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Quick Start Guide
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PORTABLE WATERPROOF 
BLUETOOTH ® 5.3 SPEAKER

REGISTER 
YOUR PRODUCT 
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TECHNICAL SUPPORT 

creative.com/support

OVERVIEW

BLUETOOTH PAIRING

CONTROLS BATTERY CHARGING

BATTERY LEVEL INDICATOR

Volume + / Next Track Button

Volume - / Previous Track Button

Play / Pause Button

Lanyard Attachment Point

Power Button

LED Status Indicator

Bluetooth® Button

Charging LED Indicator

USB-C Port  
(for charging only)
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Enter Bluetooth Pairing Mode Flashing White

Flashing Red

Solid Red

Battery Level Low  
(< 30%)

  
Battery Level Medium  

(30–70%)
  

Battery Level High  
(> 70%)

LED Off

Note: 
- Creative MUVO Go will automatically enter Bluetooth pairing mode upon powering on
- The LED status indicator will blink white when it is powered on and not connected to any device or 

when it is reconnecting to a previously connected device

Solid WhiteBluetooth Paired

Action

Action Charging LED 
Indicator

Action

LED Status IndicatorButton

Button Action

Button

2s

2s

x1

x1

x1

2s

2s

x1

ON OFF

Voice Prompt
ON / OFF

Fully Charged

Low Battery

Charging
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WIRELESS STEREO LINK

ATTACHING A LANYARD

MASTER RESET TECHNICAL SPECIFICATIONS

Manually Enter 
Bluetooth Pairing 

Mode

Enter Wireless Stereo 
Link Pairing

Disconnect From 
Wireless Stereo Link

Power On  
MUVO Go Speakers

Device A:

Device A:

Device A and B:

Device A and B:

N / A

N / A

“Searching For Speaker“

“Right Speaker Linked“

“Speaker Disconnected“

Flashing White

Device A: Pulsing White

Device B: Solid White

N / A

N / A

Note: When both devices are wirelessly linked, only Device A’s buttons will remain active

Creative MUVO Go features Wireless Stereo Link, a technology that offers a wider soundstage experience 
by wirelessly linking two MUVO Go speakers. Follow the instructions below to set it up:

Press and hold the Bluetooth button for 5s to 
perform a Master Reset. Creative MUVO Go 
will revert to its default state upon completion. 

Master Reset is reserved for cases where users 
encounter issues while the speaker is in use 
or during situations such as: Bluetooth Pairing 
failure, random LED blinking, or data reset. 

Power Output: 10W RMS x 2
Total System Peak Power: 40W 
Frequency Range: 60–20,000 Hz 
Signal-to-noise Ratio (SNR): ≥ 75 dB
Input rating: 5V  2A
Lithium-ion Battery Rating: 7.2V, 2600 mAh 
(18.72 Wh)
Battery: 2600 mAh rechargeable Lithium-ion x 2
Total Playtime: Up to 18 hours of audio playback^
Charging Time: 4.5 hours*
Bluetooth Version: Bluetooth 5.3 
Operating Frequency: 2402–2480 MHz 
Operating Range: Up to 10m / 33 ft, measured 
in open space. Walls and structures may affect 
range of device 
Supported Bluetooth Profiles:  
• A2DP (Advanced Audio Distribution Profile),  
• AVRCP (Audio / Video Remote Control Profile) 
Supported Codec: SBC 
Maximum RF Output Power: 7 dBm
Maximum Operating Temperature: 45°C 

Action LED Status Indicator Voice PromptButton

2s

x2

x2

2s

5s

Wireless Stereo Link

A B

© 2022 Creative Technology Ltd. All rights reserved. 
Creative, the Creative logo and MUVO are trademarks or 
registered trademarks of Creative Technology Ltd in the 
United States and/or other countries. The Bluetooth® word 
mark and logo are owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use 
of such marks by Creative Technology Ltd is under license. 
All other trademarks are the property of their respective 
owners and are hereby recognized as such. All specifications 
are subject to change without notice. Actual product may 
differ slightly from images shown. Use of this product is 
subject to a limited warranty. 

^Based on moderate volume level. Actual battery life 
will vary with use, settings, songs, and environmental 
conditions
*Charging time may vary depending on conditions 
such as environmental temperature or presence of 
dust on charging contact point, which may affect 
charging speed
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Kurzanleitung

PORTABLER UND 
WASSERGESCHÜTZTER 

BLUETOOTH®-5.3-LAUTSPRECHER

REGISTRIEREN 
SIE IHR PRODUKT 
creative.com/register

TECHNISCHE 
UNTERSTÜTZUNG 
creative.com/support

ÜBERBLICK

BLUETOOTH-KOPPLUNG

BEDIENELEMENTE AKKU WIRD GELADEN

BATTERIESTANDSANZEIGE

Volumen + / Taste „Nächster Titel“

Volumen - / Taste „Vorheriger 
Titel“

Taste „Wiedergabe“ / „Pause“

Befestigungspunkt für Trageband

Einschalttaste

LED-Statusanzeige

Bluetooth®-Taste

Lade-LED-Anzeige

USB-C-Anschluss (nur zum Laden)

Bluetooth-Kopplungsmodus Blinkendes Weiß

Rot blinkend

Stetiges Rot

„Battery Level Low“
Batteriestand niedrig 

(< 30%)
„Battery Level Medium“

Batteriestand mittel 
(30–70%)

„Battery Level High“
Batteriestand hoch 

(> 70%)

LED aus

Hinweis: 
- Der Creative MUVO Go wechselt beim Einschalten automatisch in den Bluetooth-Kopplungsmodus
- Die LED-Statusanzeige blinkt weiß, wenn das Gerät eingeschaltet und nicht mit einem Gerät verbunden 

ist oder wenn es eine Verbindung zu einem zuvor angeschlossenen Gerät herstellt

Stetig WeißBluetooth gekoppelt

Vorgang

Vorgang Lade-LED-Anzeige

Vorgang

LED-StatusanzeigeTaste

Taste Vorgang

Taste

2s

2s

x1

x1

x1

2s

2s

x1

EIN AUS

Spracheingabeauffor-
derung

EIN / AUS

Voll aufgeladen

Schwache Batterie

Laden

MEHRSPRACHIGE KURZANLEITUNG 
HERUNTERLADEN

x2
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DRAHTLOSE STEREO-VERBINDUNG

ANBRINGEN EINES TRAGEBANDES

MASTER-RESET („ZURÜCKSETZEN“) TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN

Manuelles Aufrufen 
des Bluetooth-

Kopplungsmodus 

Drahtlose Stereo-
Verbindung 

eingeben Kopplung

Trennen der 
drahtlosen Stereo-

Verbindung

Einschalten 
der MUVO Go-
Lautsprecher

Gerät A:

Gerät A:

Gerät A und B:

Gerät A und B:

N / A

N / A

„Searching For Speaker“ 
Suche nach einem Lautsprecher

„Right Speaker Linked“ 
Rechter Lautsprecher 

verbunden

„Speaker Disconnected“ 
Lautsprecher getrennt

Blinkendes Weiß

Gerät A: 
Pulsierendes Weiß

Gerät B: Stetig Weiß

N / A

N / A

Hinweis: Wenn beide Geräte drahtlos verbunden sind, bleiben nur die Tasten von Gerät A aktiv

Der Creative MUVO Go verfügt über Drahtlose Stereo-Verbindung, eine Technologie, die durch die 
kabellose Verbindung von zwei MUVO Go-Lautsprechern ein breiteres Klangerlebnis ermöglicht. 
Befolgen Sie die nachstehenden Anweisungen zum Einrichten des Systems:

Halten Sie die Bluetooth-Taste 5 Sekunden 
lang gedrückt, um einen Master-Reset auf 
dem Creative MUVO Go durchzuführen. Der 
Creative MUVO Go kehrt nach Abschluss in den 
Standardzustand zurück. 

Der Master-Reset ist für Fälle reserviert, 
in denen Benutzer auf Probleme stoßen, 
während der Lautsprecher verwendet 
wird, oder in Situationen wie: Bluetooth 
Kopplungsfehler, zufälliges LED-Blinken oder 
Daten-Reset. 

Ausgangsleistung: 10W RMS x 2
Spitzenleistung Gesamtsystem: 40W 
Frequenzgang: 60–20.000 Hz 
Signal-Rausch-Verhältnis (SNR):  75 dB
Eingangsspannung: 5V  2A
Lithium-Ionen-Akkuleistung:  7,2V, 2600 mAh 
(18,72 Wh)
Akku: 2600 mAh x 2 wiederaufladbarer 
Lithium-Ionen-Akku
Gesamte Spielzeit: Bis zu 18 Stunden 
Audiowiedergabe^
Aufladezeit: 4,5 Stunden*
Bluetooth -Version: Bluetooth 5.3 
Betriebsfrequenz: 2402–2480 MHz 
Betriebsbereich: Bis zu 10m gemessen im 
offenen Raum. Wände und Bauten können die 
Reichweite des Gerätes beeinträchtigen 
Unterstützte Bluetooth-Profile   
• A2DP (Advanced Audio Distribution Profile) 
• AVRCP (Audio / Video Remote Control Profile) 
Unterstützte Codecs: SBC 
Maximale RF-Ausgangsleistung: 7 dBm
Maximale Betriebstemperatur: 45°C 

Vorgang LED-Statusanzeige SpracheingabeaufforderungTaste

2s

x2

x2

2s

5s

Drahtlose Stereo-Verbindung

A B

© 2022 Creative Technology Ltd. Alle Rechte vorbehalten. 
Creative, das Creative-Logo und MUVO sind Marken oder 
eingetragene Marken von Creative Technology Ltd in 
den Vereinigten Staaten und/oder anderen Ländern. Die 
Bluetooth® -Wortmarke und das Bluetooth® -Logo sind 
Eigentum der Bluetooth SIG, Inc. und jegliche Verwendung 
dieser Marken durch Creative Technology Ltd erfolgt 
unter Lizenz. Alle anderen Marken sind das Eigentum der 
jeweiligen Inhaber und werden hiermit als solche anerkannt. 
Alle Spezifikationen können ohne vorherige Ankündigung 
geändert werden. Das tatsächliche Produkt kann leicht von 
den gezeigten Abbildungen abweichen. Die Verwendung 
dieses Produkts unterliegt einer eingeschränkten Garantie. 

^Basierend auf moderater Lautstärke. Die 
tatsächliche Lebensdauer der Batterie hängt von der 
Verwendung, den Einstellungen, den Liedern und den 
Umgebungsbedingungen ab
*Die Ladezeit kann je nach Umgebungsbedingungen, 
wie z. B. der Temperatur oder dem Vorhandensein von 
Staub auf der Ladekontaktstelle, variieren, was sich auf 
die Ladegeschwindigkeit auswirken kann



PN: FR-03MF840500000 Rev A

Guide de démarrage rapide

HAUT-PARLEUR BLUETOOTH® 5.3 
PORTABLE ÉTANCHE

ENREGISTREZ 
VOTRE PRODUIT 

creative.com/register

SUPPORT TECHNIQUE 

creative.com/support

APERÇU

COUPLAGE BLUETOOTH

COMMANDES CHARGEMENT DE LA BATTERIE

INDICATEUR DU NIVEAU DE LA BATTERIE

Bouton volume + / piste suivante

Bouton volume - / piste 
précédente

Bouton lecture / pause

Point d’attache de la lanière

Bouton d’allumage

Indicateur LED d’état

Bouton Bluetooth®

Indicateur LED de chargement

Port USB-C  
(pour chargement uniquement)

Entrer en mode de couplage 
Bluetooth Blanc clignotant

Rouge clignotant

Rouge fixe

« Battery Level Low »
Niveau de la batterie faible

(< 30 %)
« Battery Level Medium »

Niveau de la batterie moyen
(30–70 %)

« Battery Level High »
Niveau de la batterie élevé

(> 70 %)

Indicateur LED 
éteint

Remarque : 
- Le Creative MUVO Go passe automatiquement en mode de couplage Bluetooth lors de la mise sous tension
- L’indicateur LED d’état clignote en blanc lorsqu’il est sous tension et qu’il n’est connecté à aucun appareil 

ou lorsqu’il se reconnecte à un appareil précédemment connecté

Blanc fixeCouplé par Bluetooth

Action

Action Indicateur LED de 
chargement

Action

Indicateur LED d’étatBouton

Bouton Action

Bouton

2s

2s

x1

x1

x1

2s

2s

x1

ON OFF

Message vocal
ON / OFF

Entièrement 
chargé

Batterie faible

Chargement en 
cours

TÉLÉCHARGEMENT DU GUIDE DE DÉMAR-
RAGE RAPIDE MULTILANGUES

x2
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LIAISON STÉRÉO SANS FIL

ATTACHER UNE LANIÈRE

RÉINITIALISATION GÉNÉRALE CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Entrer manuellement 
en mode de 

couplage Bluetooth

Accéder au couplage 
de la liaison stéréo 

sans fil

Déconnexion de la 
liaison stéréo sans fil

Allumer les  
haut-parleurs 

MUVO Go

Dispositif A :

Dispositif A :

Dispositif A et B :

Dispositif A et B :

S / O

S / O

« Searching For Speaker » 
Recherche du haut-parleur

« Right Speaker Linked » 
Haut-parleur de droite lié

« Speaker Disconnected » 
Haut-parleur déconnecté

Blanc clignotant

Dispositif A : blanc 
clignotant

Dispositif B : blanc fixe

S / O

S / O

Remarque : Lorsque les deux haut-parleurs sont reliés sans fil, seuls les boutons de l’appareil A restent actifs

Le Creative MUVO Go est doté de la technologie liaison stéréo sans fil, qui permet d’élargir la scène 
sonore en reliant sans fil deux haut-parleurs MUVO Go. Suivre les instructions ci-dessous pour la 
configuration :

Maintenir le bouton Bluetooth enfoncé 
pendant 5s pour effectuer une réinitialisation 
générale. Une fois l’opération terminée, le 
Creative MUVO Go reviendra à son état par 
défaut. 

La réinitialisation générale est réservée 
aux cas où les utilisateurs rencontrent des 
problèmes pendant l’utilisation du haut-
parleur ou dans des situations telles que 
l’échec du couplage Bluetooth, clignotement 
aléatoire des indicateurs LED ou réinitialisation 
des données. 

Puissance de sortie : 10W RMS x 2 
Puissance nominale totale du système : 40W 
Réponse en fréquence : 60–20 000 Hz 
Rapport signal / bruit (RSB) :  75 dB
Entrée fréquence : 5V  2A
Valeur nominale batterie lithium-ion : 7,2V, 
2 600 mAh (18,72 Wh)
Batterie : 2 600 mAh x 2 Lithium-ion rechargeable
Temps d’écoute total : Jusqu’à 18 heures de 
lecture audio^
Temps de charge : 4,5 heures*
Version Bluetooth : Bluetooth 5.3 
Fréquence de fonctionnement : 2 402–2 480 MHz 
Gamme de fonctionnement : Jusqu'à 10m, 
mesurés dans un espace ouvert. Les murs et 
les structures peuvent influer sur la portée de 
l’appareil 
Profils Bluetooth pris en charge :  
• A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)  
• AVRCP (Audio / Video Remote Control Profile) 
Codec pris en charge : SBC 
Puissance de sortie RF maximale : 7 dBm
Température maximale de fonctionnement : 45°C 

Action Indicateur LED d’état Message vocalBouton

2s

x2

x2

2s

5s

Liaison stéréo sans fil

A B

© 2022 Creative Technology Ltd. Tous droits réservés. 
Creative, le logo Creative et MUVO sont des marques 
de commerce ou des marques déposées de Creative 
Technology Ltd aux États-Unis et/ou dans d’autres pays. 
La marque et le logo Bluetooth® sont la propriété de 
Bluetooth SIG, Inc. et toute utilisation de ces marques par 
Creative Technology Ltd est soumise à une licence. Toutes 
les autres marques sont la propriété de leurs détenteurs 
respectifs et sont reconnues comme telles. Toutes les 
spécifications sont sujettes à changement sans préavis. Le 
produit réel peut différer légèrement des images présentées. 
L’utilisation de ce produit est soumise à une garantie limitée. 

^Basée sur un niveau sonore modéré. L’autonomie réelle 
de la batterie dépend de son utilisation, des paramètres, 
des chansons et des conditions environnementales
*Le temps de charge peut varier en fonction de conditions 
telles que la température ambiante ou la présence de 
poussière sur le point de contact de charge, ce qui peut 
affecter la vitesse de charge
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Guida rapida

ALTOPARLANTE PORTATILE 
IMPERMEABILE BLUETOOTH® 5.3

REGISTRA 
IL TUO PRODOTTO 
creative.com/register

ASSISTENZA TECNICA 

creative.com/support

PANORAMICA

ASSOCIAZIONE BLUETOOTH

COMANDI RICARICA BATTERIA

INDICATORE DEL LIVELLO DELLA BATTERIA

Pulsante Volume + / Traccia 
successiva

Pulsante Volume - / Traccia 
precedente

Pulsante di Riproduzione / Pausa

Punto di attacco del cordino

Pulsante di accensione

Indicatore di stato LED

Pulsante Bluetooth®

Indicatore di ricarica batteria LED

Porta USB-C (solo per la ricarica)

Entrare in modalità di 
associazione Bluetooth Bianco lampeggiante

Rosso lampeggiante

Rosso fisso

“Battery Level Low”
Livello della batteria basso

(< 30%)
“Battery Level Medium”

Livello della batteria medio
 (30–70%)

“Battery Level High”
Livello della batteria alto

(> 70%)

LED spento

Nota: 
- Creative MUVO Go entrerà automaticamente in modalità di associazione Bluetooth all’accensione
- l’indicatore di stato LED lampeggia in bianco quando il dispositivo è acceso ma non è collegato ad alcun 

altro dispositivo o quando si sta ricollegando a un dispositivo precedentemente associato

Bianco fissoBluetooth associato

Azione

Azione Indicatore di ricarica 
batteria LED

Azione

Indicatore di stato LEDPulsante

Pulsante Azione

Pulsante

2 s.

2 s.

x1

x1

x1

2 s.

2 s.

x1

ON OFF

Messaggi vocali
ON / OFF

Completamente 
carico

Batteria scarica

Ricarica

DOWNLOAD DELLA GUIDA RAPIDA MUL-
TILINGUE

x2
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WIRELESS STEREO LINK

FISSARE UN CORDINO

RIPRISTINO DELLE IMPOSTAZIONI 
PREDEFINITE

SPECIFICHE TECNICHE

Entra manualmente 
in modalità di 
associazione 

Bluetooth

Entra in modalità 
di associazione 

Wireless Stereo Link

Disconnette dal 
Wireless Stereo Link

Accende gli  
altoparlanti 
MUVO Go

Dispositivo A:

Dispositivo A:

Dispositivi A e B:

Dispositivi A e B:

N / A

N / A

“Searching For Speaker” 
Ricerca altoparlante

“Right Speaker Linked” 
Altoparlante destro collegato

“Speaker Disconnected” 
Altoparlante scollegato

Bianco lampeggiante

Dispositivo A:  
bianco lampeggiante

Dispositivo B:  
bianco fisso

N / A

N / A

Nota: quando entrambi i dispositivi sono collegati in modalità wireless, solo i pulsanti del dispositivo A 
rimarranno attivi

Creative MUVO Go è dotato di Wireless Stereo Link, una tecnologia che permette di godere di 
un’esperienza di ascolto più aperta collegando in modalità wireless due altoparlanti MUVO Go. Per 
configurarla, seguire le istruzioni riportate di seguito:

Tenere premuto il pulsante Bluetooth per 
5 secondi per ripristinare le impostazioni 
predefinite. Al termine, il Creative MUVO Go 
tornerà alle impostazioni di fabbrica. 

Il ripristino delle impostazioni predefinite 
deve essere effettuato in caso di problemi 
durante l’utilizzo dell’altoparlante o in 
situazioni come errori di associazione 
Bluetooth, lampeggiamenti casuali del LED o 
reimpostazione dei dati. 

Potenza di uscita: 10 W RMS x 2 
Potenza di picco totale del sistema: 40 W 
Gamma di frequenze: 60–20.000 Hz 
Rapporto segnale / rumore (SNR):  75 dB
Ingresso: 5 V  2 A
Valori batteria agli ioni di litio: 7,2 V, 2600 mAh 
(18,72 Wh)
Batteria: 2600 mAh x 2 ricaricabile agli ioni di litio
Tempo di riproduzione totale: fino a 18 ore di 
riproduzione audio^
Tempo di ricarica: 4,5 ore*
Versione Bluetooth: Bluetooth 5.3 
Frequenza operativa: 2402–2480 MHz 
Raggio di funzionamento: fino a 10 m, misurazione 
eseguita in spazi aperti. Muri e altre strutture 
possono ridurre la portata del dispositivo 
Profili Bluetooth supportati:  
• A2DP (Advanced Audio Distribution Profile) 
• AVRCP (Audio / Video Remote Control Profile) 
Codec supportati: SBC 
Potenza di uscita RF massima: 7 dBm
Temperatura di esercizio massima: 45 °C 

Azione Indicatore di stato LED Messaggi vocaliPulsante

2 s.

x2

x2

2 s.

5 s.

Wireless Stereo Link

A B

© 2022 Creative Technology Ltd. Tutti i diritti riservati. 
Creative, il logo Creative e MUVO sono marchi commerciali 
o registrati di Creative Technology Ltd. negli Stati Uniti e/o 
in altri Paesi. Il marchio e il logo Bluetooth® sono proprietà 
di Bluetooth SIG, Inc.; qualsiasi utilizzo di questo marchio da 
parte di Creative Technology Ltd è fatto sotto licenza. Tutti 
gli altri marchi sono di proprietà dei rispettivi proprietari 
e con la presente riconosciuti come tali. Tutte le specifiche 
sono soggette a modifica senza preavviso. Il prodotto vero 
e proprio potrebbero essere leggermente diverso da quello 
illustrato. L’utilizzo del presente prodotto è soggetto a una 
garanzia limitata. 

^Calcolato su un livello di volume moderato. La durata 
effettiva della batteria può variare a seconda dell’utilizzo, 
delle impostazioni, dei brani ascoltati e delle condizioni 
ambientali
*Il tempo di ricarica può variare a seconda di condizioni 
quali la temperatura ambientale o la presenza di polvere 
sul contatto per la ricarica che possono influire sulla 
velocità di ricarica
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Guía de inicio rápido

ALTAVOZ PORTÁTIL BLUETOOTH® 5.3, 
RESISTENTE AL AGUA

REGISTRAR 
EL PRODUCTO 

creative.com/register

ASISTENCIA TÉCNICA 

creative.com/support

INFORMACIÓN GENERAL

EMPAREJAMIENTO BLUETOOTH

CONTROLES CARGAR LA BATERÍA

INDICADOR DE NIVEL DE BATERÍA

Botón Volumen + / Siguiente pista

Botón Volumen - / Pista anterior

Botón Reproducir / pausa

Punto de enganche del cordón

Botón de encendido

Indicador LED de estado

Botón Bluetooth®

Indicador LED de carga

Puerto USB-C 
(solo para carga)

Acceda al modo de 
emparejamiento Bluetooth Blanco parpadeando

Rojo intermitente

Rojo fijo

«Battery Level Low»
Nivel de batería bajo

(< 30%)
«Battery Level Medium»
Nivel de batería medio 

(30–70%)
«Battery Level High»
Nivel de batería alto 

(> 70%)

LED apagado

Nota: 
- Creative MUVO Go entrará automáticamente en el modo de emparejamiento Bluetooth al encenderlo
- El indicador de estado LED parpadeará en blanco cuando esté encendido y no esté conectado a ningún 

dispositivo o cuando se esté conectando de nuevo a un dispositivo previamente conectado

Blanco constanteBluetooth emparejado

Acción

Acción Indicador LED de 
carga

Acción

Indicador LED de estadoBotón

Botón Acción

Botón

2s

2s

x1

x1

x1

2s

2s

x1

ENCENDIDO APAGADO

Indicación de voz
ACTIVADO/DESACTIVADO

Carga completa

Nivel bajo de batería

Cargando

DESCARGAR DE LA GUÍA DE INICIO RÁPIDO 
EN VARIOS IDIOMAS

x2

creative.com/support/MUVOGo

[EN] MULTI-LANGUAGE QUICK START GUIDE DOWNLOAD
[FR] TÉLÉCHARGEMENT DU GUIDE DE DÉMARRAGE RAPIDE MULTI-LANGUES
[DE] MEHRSPRACHIGE SCHNELLSTARTANLEITUNG HERUNTERLADEN
[IT] DOWNLOAD DELLA GUIDA DI AVVIO RAPIDO MULTILINGUA
[NL] MEERTALIGE SNELSTARTGIDS DOWNLOAD
[RU] МНОГОЯЗЫЧНОЕ КРАТКОЕ РУКОВОДСТВО ЗАГРУЗИТЬ
[PL] POBIERZ PRZEWODNIK SZYBKIEGO STARTU W WIELU JĘZYKU
[CZ] STÁHNOUT VÍCEJAZYKOVÝ RYCHLÝ NÁVOD K POUŽITÍ
[SK] STIAHNUŤ SI RÝCHLY NÁVOD NA ŠTARTOVANIE VIAC JAZYKOV
[JP] 多言語クイック スタート ガイドのダウンロード
[CS] 多语言快速入门指南下载
[CT] 多語言快速入門指南下載
[KO] 다국어 빠른 시작 가이드 다운로드
[NO] NEDLASTING AV HURTIGSTARTVEILEDNING FOR FLERE SPRÅK
[FI] MONIKIELINEN PIKA-ALOITUSOPPAAN LATAUS
[SV] FLERSPRÅKIG SNABBSTARTSGUIDE LADDA NER
[DA] DOWNLOAD AF HURTIG STARTVEJLEDNING PÅ FLERE SPROG



ENLACE ESTÉREO INALÁMBRICO

COLOCACIÓN DEL CORDÓN

REINICIO MAESTRO ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Acceda de forma 
manual al Modo de 

emparejamiento 
Bluetooth

Acceda al modo de 
emparejamiento con 
Wireless Stereo Link

Desconexión de 
Wireless Stereo Link

Encienda 
los altavoces 

MUVO Go

Dispositivo A:

Dispositivo A:

Dispositivo A y B:

Dispositivo A y B:

N/D

N/D

«Searching For Speaker» 
Buscando el altavoz

«Right Speaker Linked» 
Altavoz derecho vinculado

«Speaker Disconnected» 
Altavoz desconectado

Blanco parpadeando

Dispositivo A: Blanco 
parpadeando

Dispositivo B: Blanco 
constante

N/D

N/D

Nota: Cuando ambos dispositivos están vinculados de forma inalámbrica, solamente estarán activos los 
botones del dispositivo A

Creative MUVO Go cuenta con Enlace Estéreo Inalámbrico, una tecnología que ofrece una experiencia de 
sonido más amplia mediante la conexión inalámbrica de dos altavoces MUVO Go. Para configurar esta 
función, siga las instrucciones proporcionadas a continuación.

Pulse y mantenga pulsado el botón Bluetooth 
durante 5 segundos para llevar a cabo un 
reinicio maestro. Creative MUVO Go volverá a 
su estado predeterminado una ve finalizado el 
proceso de reinicio. 

El reinicio maestro debe utilizarse 
solamente cuando los usuarios detectan 
problemas durante la utilización del altavoz 
o en situaciones tales como un fallo de 
emparejamiento Bluetooth, parpadeo aleatorio 
del indicador LED o si es necesario restaurar 
los datos. 

Potencia de salida: 10 W RMS x 2
Potencia pico total del sistema: 40 W 
Rango de frecuencia: 60–20 000 Hz 
Relación señal/ruido (SNR):  75 dB
Entrada nominal: 5 V  2 A
Clasificación de la batería de iones de litio: 
7.2 V, 2600 mAh (18.72 Wh)
Batería: 2 baterías recargables de iones de litio 
de 2600 mAh
Tiempo total de reproducción: Hasta 18 horas 
de reproducción de audio^
Tiempo de carga: 4.5 horas*
Versión Bluetooth: Bluetooth 5.3 
Frecuencia operativa: 2402–2480 MHz 
Rango operativo: Hasta 10 metros en espacios 
abiertos. Las paredes y otras estructuras 
pueden afectar al alcance del dispositivo 
Perfiles Bluetooth compatibles:  
• A2DP (Perfil de distribución avanzada de audio)  
• AVRCP (Perfil de control remoto de audio y vídeo) 
Códec compatible: SBC 
Potencia máxima de salida de RF: 7 dBm
Temperatura operativa máxima: 45 °C 

Acción Indicador LED de estado Indicación de vozBotón

2s

x2

x2

2s

5s

Enlace Estéreo Inalámbrico

A B

© 2022 Creative Technology Ltd. Todos los derechos 
reservados. Creative, el logotipo de Creative y MUVO son 
marcas registradas o marcas comerciales registradas de 
Creative Technology Ltd en los Estados Unidos y/o en otros 
países. La marca y el logotipo de Bluetooth® son propiedad 
de Bluetooth SIG, Inc. Cualquier uso de dichas marcas por 
parte de Creative Technology Ltd se realiza bajo licencia. 
Todas las demás marcas registradas son propiedad de sus 
respectivos dueños y como tal se reconocen aquí. Todas las 
especificaciones están sujetas a cambios sin aviso previo. 
El producto real puede diferir ligeramente de las imágenes 
que se muestran. El uso de este producto está sujeto a una 
garantía limitada. 

^Basado en nivel de volumen moderado. La vida de 
la batería puede variar con el uso, configuración, 
canciones y condiciones ambientales
*El tiempo de carga puede variar en función de 
condiciones como la temperatura ambiental o la 
presencia de polvo en el punto de contacto de carga, 
lo que puede afectar a la velocidad de carga
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Snelstartgids

DRAAGBARE EN WATERDICHTE 
BLUETOOTH® 5.3-LUIDSPREKER

REGISTREREN 
UW PRODUCT 

creative.com/register

TECHNISCHE 
ONDERSTEUNING
creative.com/support

OVERZICHT

BLUETOOTH-KOPPELING

REGELAARS BATTERIJ WORDT OPGELADEN

BATTERIJNIVEAU-INDICATOR

Volume + / volgend nummer-knop

Volume - / vorig nummer-knop

Afspelen / pauzeren-knop

Bevestigingspunt voor koord

Aan / uit-knop

Led-statusindicator

Bluetooth®-knop

Led-oplaadindicator

USB C-poort 
(alleen voor opladen)

Bluetooth-koppelingsmodus openen Knipperend wit

Knipperend Rood

Continu rood

“Battery Level Low”
Batterijniveau laag

(< 30%)
“Battery Level Medium”

Batterijniveau gemiddeld
(30–70%)

“Battery Level High”
Batterijniveau hoog

(> 70%)

Led uit

Opmerking: 
- De Creative MUVO Go opent automatisch naar de Bluetooth-koppelmodus wanneer het apparaat wordt 

ingeschakeld
- De led-statusindicator knippert wit wanneer het apparaat is ingeschakeld en niet is aangesloten op een 

apparaat of wanneer het opnieuw wordt aangesloten op een eerder aangesloten apparaat

Continu witBluetooth gekoppeld

Functie

Functie Led-oplaadindicator

Functie

Led-statusindicatorKnop

Knop Functie

Knop

2s

2s

x1

x1

x1

2s

2s

x1

AAN UIT

Spraakinstructie
AAN / UIT

Volledig opgeladen

Batterij bijna leeg

Aan het opladen

DOWLOAD MEERTALIGE SNELSTARTGIDS

x2

creative.com/support/MUVOGo

[EN] MULTI-LANGUAGE QUICK START GUIDE DOWNLOAD
[FR] TÉLÉCHARGEMENT DU GUIDE DE DÉMARRAGE RAPIDE MULTI-LANGUES
[DE] MEHRSPRACHIGE SCHNELLSTARTANLEITUNG HERUNTERLADEN
[ES] DESCARGA DE LA GUÍA DE INICIO RÁPIDO EN MÚLTIPLES IDIOMAS
[IT] DOWNLOAD DELLA GUIDA DI AVVIO RAPIDO MULTILINGUA
[RU] МНОГОЯЗЫЧНОЕ КРАТКОЕ РУКОВОДСТВО ЗАГРУЗИТЬ
[PL] POBIERZ PRZEWODNIK SZYBKIEGO STARTU W WIELU JĘZYKU
[CZ] STÁHNOUT VÍCEJAZYKOVÝ RYCHLÝ NÁVOD K POUŽITÍ
[SK] STIAHNUŤ SI RÝCHLY NÁVOD NA ŠTARTOVANIE VIAC JAZYKOV
[JP] 多言語クイック スタート ガイドのダウンロード
[CS] 多语言快速入门指南下载
[CT] 多語言快速入門指南下載
[KO] 다국어 빠른 시작 가이드 다운로드
[NO] NEDLASTING AV HURTIGSTARTVEILEDNING FOR FLERE SPRÅK
[FI] MONIKIELINEN PIKA-ALOITUSOPPAAN LATAUS
[SV] FLERSPRÅKIG SNABBSTARTSGUIDE LADDA NER
[DA] DOWNLOAD AF HURTIG STARTVEJLEDNING PÅ FLERE SPROG



WIRELESS STEREO LINK

EEN KOORD BEVESTIGEN

VOLLEDIGE RESET TECHNISCHE SPECIFICATIES

Handmatig 
Bluetooth-

koppelingsmodus 
openen

Koppelen Wireless 
Stereo Link openen

Verbinding met 
Wireless Stereo Link 

verbreken

MUVO Go-
luidsprekers 
inschakelen

Apparaat A:

Apparaat A:

Apparaat A en B:

Apparaat A en B:

N.v.t.

N.v.t.

“Searching For Speaker“ 
Zoeken naar luidspreker

“Right Speaker Linked“ 
Rechterluidspreker gekoppeld

“Speaker Disconnected“ 
Verbinding met luidspreker 

verbroken

Knipperend wit

Apparaat A: 
pulserend Wit

Apparaat B: 
continu wit

N.v.t.

N.v.t.

Opmerking: wanneer beide apparaten draadloos verbonden zijn, blijven alleen de knoppen van 
apparaat A actief

Creative MUVO Go beschikt over Wireless Stereo Link, een technologie die een bredere geluidservaring 
biedt door twee MUVO Go-luidspeakers draadloos met elkaar te verbinden. Volg de onderstaande 
instructies om het in te stellen:

Houd de Bluetooth-knop gedurende 5 seconden 
ingedrukt om een volledige reset uit te voeren. 
De Creative MUVO Go keert na voltooiing 
terugkeren naar de fabriekinstellingen. 

Een volledige reset is gereserveerd voor 
gevallen waarin gebruikers problemen 
ondervinden terwijl de luidspreker in gebruik 
is of tijdens situaties zoals: problemem met de 
Bluetooth-koppeling, willekeurig knipperen van 
leds of een reset van de gegevens. 

Uitgangsvermogen: 10 W RMS x 2 
Totale systeempiekvermogen: 40 W 
Frequentiebereik: 60–20 000Hz
Signaalruisverhouding (SNR):  75dB
Ingang: 5 V  2 A
Lithium-ionbatterij: 7,2 V, 2600 mAh (18,72Wh)
Batterij: 2600 mAh x 2 oplaadbare lithium-
ionbatterij
Totale afspeeltijd: tot 18 uur lang muziek 
afspelen^
Oplaadtijd: 4,5 uur*
Bluetooth -versie: Bluetooth 5.3 
Werkfrequentie: 2402–2480MHz 
Werkbereik: Tot 10 m, gemeten in een open 
ruimte. Muren en andere structuren kunnen 
het bereik van het apparaat beïnvloeden 
Ondersteunde Bluetooth-profieln:  
•	A2DP	(Advanced	Audio	Distribution	Profile) 
•	AVRCP	(Audio	/	Video	Remote	Control	Profile)	
Ondersteunde codec: SBC 
Maximaal RF-uitgangsvermogen: 7dBm
Maximale bedrijfstemperatuur: 45 ºC 

Functie Led-statusindicator SpraakinstructieKnop

2s

x2

x2

2s

5s

Wireless Stereo Link

A B

© 2022 Creative Technology Ltd. Alle rechten voorbehouden. 
Creative. het Creative-logo en MUVO zijn handelsmerken of 
gedeponeerde handelsmerken van Creative Technology Ltd 
in de Verenigde Staten en/of andere landen. Het Bluetooth®-
woordmerk en -logo zijn eigendom van Bluetooth SIG, Inc. en 
gebruik van dergelijke merken door Creative Technology Ltd 
is onder licentie. Alle andere handelsmerken zijn eigendom 
van hun respectieve eigenaren en worden hierbij als zodanig 
erkend.	 Alle	 specificaties	 kunnen	 zonder	 voorafgaande	
kennisgeving worden gewijzigd. Het werkelijke product kan 
enigszins afwijken van de getoonde afbeeldingen. Gebruik 
van dit product is onderworpen aan een beperkte garantie. 

^Gebaseerd op een gemiddeld volumeniveau. De 
werkelijke accuduur kan variëren afhankelijk van 
gebruik, instellingen, muziek en omgevingscondities
*De oplaadtijd kan variëren afhankelijk van de 
omstandigheden, zoals de omgevingstemperatuur of 
de aanwezigheid van stof op het oplaadcontactpunt, 
wat de oplaadsnelheid kan beïnvloeden
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Hurtigstartveiledning

BÆRBAR VANNTETT BLUETOOTH ® 
5.3 HØYTTALER

REGISTRER 
PRODUKTET DITT 
creative.com/register

TEKNISK STØTTE 

creative.com/support

OVERSIKT

BLUETOOTH-SAMMENKOBLING

BETJENING BATTERILADING

BATTERINIVÅ-INDIKATOR

Volum + / Neste spor-knapp

Volum - / Forrige spor-knapp

Spill av / Pause-knapp

Festepunkt for snor

Strømknapp

LED-statusindikator

Bluetooth®-knapp

LED-indikator for lading

USB-C-port 
 (kun for lading)

Gå inn i Bluetooth 
sammenkoblings-modus Blinker hvitt

Blinker rødt

Solid rød

”Battery Level Low”
Lavt batterinivå

(< 30%)
”Battery Level Medium”

Middels batterinivå
(30–70%)

”Battery Level High”
Høyt batterinivå

(> 70%)

LED av

Merknad: 
-  Creative MUVO Go vil automatisk gå inn i Bluetooth sammenkoblings-modus når den slås på
-  LED-statusindikatoren vil blinke hvitt når den er slått på og ikke koblet til noen enhet, eller når den 

kobles til en tidligere tilkoblet enhet

Solid hvitBluetooth sammenkoblet

Handling

Handling LED-indikator for 
lading

Handling

LED-statusindikatorKnapp

Knapp Handling

Knapp

2s

2s

x1

x1

x1

2s

2s

x1

PÅ AV

Stemmemelding
PÅ / AV

Fulladet

Lite batteri

Lading

LAST NED FLERSPRÅKLIG 
HURTIGSTARTGUIDE

x2

creative.com/support/MUVOGo

[EN] MULTI-LANGUAGE QUICK START GUIDE DOWNLOAD
[FR] TÉLÉCHARGEMENT DU GUIDE DE DÉMARRAGE RAPIDE MULTI-LANGUES
[DE] MEHRSPRACHIGE SCHNELLSTARTANLEITUNG HERUNTERLADEN
[ES] DESCARGA DE LA GUÍA DE INICIO RÁPIDO EN MÚLTIPLES IDIOMAS
[IT] DOWNLOAD DELLA GUIDA DI AVVIO RAPIDO MULTILINGUA
[NL] MEERTALIGE SNELSTARTGIDS DOWNLOAD
[RU] МНОГОЯЗЫЧНОЕ КРАТКОЕ РУКОВОДСТВО ЗАГРУЗИТЬ
[PL] POBIERZ PRZEWODNIK SZYBKIEGO STARTU W WIELU JĘZYKU
[CZ] STÁHNOUT VÍCEJAZYKOVÝ RYCHLÝ NÁVOD K POUŽITÍ
[SK] STIAHNUŤ SI RÝCHLY NÁVOD NA ŠTARTOVANIE VIAC JAZYKOV
[JP] 多言語クイック スタート ガイドのダウンロード
[CS] 多语言快速入门指南下载
[CT] 多語言快速入門指南下載
[KO] 다국어 빠른 시작 가이드 다운로드
[FI] MONIKIELINEN PIKA-ALOITUSOPPAAN LATAUS
[SV] FLERSPRÅKIG SNABBSTARTSGUIDE LADDA NER
[DA] DOWNLOAD AF HURTIG STARTVEJLEDNING PÅ FLERE SPROG



WIRELESS STEREO LINK

FESTE EN SNOR

MASTER RESET TEKNISKE SPESIFIKASJONER

Gå inn i Bluetooth 
sammenkoblings-
modus manuelt

Gå inn i Wireless 
Stereo Link-

sammenkobling

Koble fra Wireless 
Stereo Link

Slå på  
MUVO Go-høyttalere

Enhet A:

Enhet A:

Enhet A og B:

Enhet A og B:

N/A

N/A

"Searching For Speaker” 
Søker etter høyttaler

"Right Speaker Linked” 
Høyre høyttaler koblet

"Speaker Disconnected” 
Høyttaler frakoblet

Blinker hvitt

Enhet A: Pulserer hvitt

Enhet B: Solid hvit

N/A

N/A

Merk: Når begge enhetene er trådløst koblet sammen, vil bare knappene til enhet A forbli aktive

Creative MUVO Go har Wireless Stereo Link, en teknologi som tilbyr en bredere lydbildeopplevelse ved å 
koble sammen to MUVO Go-høyttalere trådløst. Følg instruksjonene nedenfor for å konfigurere den:

Trykk og hold Bluetooth -knappen i 5 sekunder for 
å utføre en Master Reset. Creative MUVO Go vil 
gå tilbake til standardtilstanden ved fullføring. 

Master Reset er reservert for tilfeller der 
brukere støter på problemer mens høyttaleren 
er i bruk, eller under situasjoner som: Bluetooth 
sammenkoblings-feil, tilfeldig LED-blinking eller 
tilbakestilling av data. 

Effektutgang: 10W RMS x 2
Total toppeffekt på systemet: 40W 
Frekvensområde: 60–20 000 Hz 
Signal-til-støy-forhold (SNR):  75 dB
Inngangseffekt: 5V  2A
Litium-ion batteriklassifisering: 7,2V, 2600 
mAh (18,72 Wh)
Batteri: 2600 mAh x 2 oppladbart Litium-ion
Total spilletid: Opptil 18 timer med 
lydavspilling^
Ladetid: 4,5 timer*
Bluetooth-versjon: Bluetooth 5.3 
Driftsfrekvens: 2402–2480 MHz 
Driftsområde: Inntil 10m, målt i åpent rom. 
Vegger og strukturer kan påvirke rekkevidden 
til enheten 
Støttede Bluetooth-profiler:  
•  A2DP (Advanced Audio Distribution Profile) 
•  AVRCP (Audio / Video Remote Control Profile) 
Støttet kodek: SBC 
Maksimal RF-utgangseffekt: 7 dBm
Maksimal driftstemperatur: 45°C 

Handling LED-statusindikator StemmemeldingKnapp

2s

x2

x2

2s

5s

Wireless Stereo Link

A B

© 2022 Creative Technology Ltd. Alle rettigheter reservert. 
Creative, Creative-logoen og MUVO er varemerker eller 
registrerte varemerker for Creative Technology Ltd i USA 
og/eller andre land. Bluetooth®-ordmerket og logoen eies av 
Bluetooth SIG, Inc. og all bruk av slike merker av Creative 
Technology Ltd er under lisens. Alle andre varemerker 
tilhører deres respektive eiere og er herved anerkjent som 
sådanne. Alle spesifikasjoner kan endres uten varsel. Faktisk 
produkt kan avvike noe fra bildene som vises. Bruk av dette 
produktet er underlagt en begrenset garanti. 

^Basert på moderat volumnivå. Faktisk batteritid vil 
variere med bruksinnstillinger og miljøforhold
*Ladetiden kan variere avhengig av forhold som 
miljøtemperatur eller tilstedeværelse av støv på lade-
kontaktpunktet, noe som kan påvirke ladehastigheten
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Pikaopas

KANNETTAVA VEDENKESTÄVÄ 
BLUETOOTH® 5.3 KAIUTIN

REKISTERÖIDY 
TUOTTEESI 

creative.com/register

TEKNINEN TUKI 

creative.com/support

ESITTELY

BLUETOOTH -PARILIITOS

SÄÄTIMET AKUN LATAUS

AKUN TASON ILMAISIN

Äänenvoimakkuus + / Seuraava 
kappale -painike

Äänenvoimakkuus - / Edellinen 
kappale -painike

Toisto / Tauko-painike

Nauhan kiinnityspiste

Virtapainike

Tilan LED-merkkivalo

Bluetooth® -painike

Latauksen LED-ilmaisin

USB-C-portti 
 (vain lataukseen)

Siirry Bluetooth -pariliitostilaan Vilkkuu valkoisena

Vilkkuu punaisena

Palaa punaisena

”Battery Level Low”
Akun varaustaso alhainen 

 (< 30 %)
”Battery Level Medium”

Akun varaustaso kohtalainen 
(30–70 %)

”Battery Level High”
Akun varaustaso korkea 

 (> 70 %)

LED pois päältä

Huomautus: 
-  Creative MUVO Go siirtyy automaattisesti Bluetooth -pariliitostilaan, kun se käynnistetään
-  LED-tilan merkkivalo vilkkuu valkoisena, kun se on päällä eikä sitä ole liitetty mihinkään laitteeseen tai 

kun se yhdistää uudelleen aiemmin yhdistettyyn laitteeseen

Palaa valkoisenaBluetooth -pariliitos onnistui

Toiminto

Toiminto Latauksen LED-
ilmaisin

Toiminto

Tilan LED-merkkivaloPainike

Painike Toiminto

Painike

2 s

2 s

x1

x1

x1

2 s

2 s

x1

PÄÄLLÄ POIS PÄÄLTÄ

Äänikehote
PÄÄLLE / POIS

Täysi lataus

Akku vähissä

Lataa

MONIKIELISEN PIKAOPPAAN LATAUS

x2
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LANGATON STEREOYHTEYS

NAUHAN KIINNITTÄMINEN

TEHDASASETUKSET TEKNISET TIEDOT

Siirry manuaalisesti 
Bluetooth 

-pariliitostilaan

Siirry langattoman 
stereoyhteyden 
pariliitostilaan

Katkaise yhteys 
langattomasta 

stereoyhteydestä

Virta päälle 
 MUVO Go 
-kaiuttimet

Laite A:

Laite A:

Laitteet A ja B:

Laitteet A ja B:

–

–

“Searching For Speaker“ 
Etsitään kaiutinta

“Right Speaker Linked“ 
Oikea kaiutin yhdistetty

“Speaker Disconnected“ 
Kaiutin irrotettu

Vilkkuu valkoisena

Laite A: vilkkuu valkoisena

Laite B: palaa valkoisena

–

–

Huomautus: Kun molemmat laitteet on yhdistetty langattomasti, vain laitteen A painikkeet pysyvät 
aktiivisina

Creative MUVO Go sisältää Langaton Stereoyhteys -tekniikkaa, joka tarjoaa laajemman äänimaiseman 
yhdistämällä langattomasti kaksi MUVO Go -kaiutinta. Määritä se noudattamalla alla olevia ohjeita:

Suorita tehdasasetusten palautus painamalla 
Bluetooth -painiketta ja pitämällä sitä 
painettuna 5 sekunnin ajan. Creative MUVO Go 
palaa oletustilaansa valmistumisen jälkeen. 

Tehdasasetusten palautus on varattu 
tapauksiin, joissa käyttäjät kohtaavat ongelmia 
kaiuttimen käytön aikana tai tilanteissa, kuten: 
Bluetooth -pariliitoksen virhe, satunnainen LED-
valojen vilkkuminen tai tietojen nollaus. 

Lähtöteho: 10 W RMS x 2 
Järjestelmän kokonaishuipputeho: 40 W 
Taajuusalue: 60–20 000 Hz 
Signaali-kohinasuhde (SNR):  75 dB
Sisääntulo: 5 V  2 A
Litiumioniakun luokitus: 7,2 V, 2600 mAh 
(18,72 Wh)
Akku: 2600 mAh x 2 ladattava litiumioni
Kokonaistoistoaika: Jopa 18 tuntia 
äänentoistoa^
Latausaika: 4,5 tuntia*
Bluetooth -versio: Bluetooth 5.3 
Käyttötaajuus: 2 402–2 480 MHz 
Toimintasäde: Enintään 10 m avoimessa 
tilassa mitattuna – seinät ja muut rakenteet 
saattavat vaikuttaa käyttöalueeseen 
Tuetut Bluetooth -profiilit:  
•		A2DP	(Advanced	Audio	Distribution	Profile) 
•		AVRCP	(Audio	/	Video	Remote	Control	Profile)	
Tuetut koodekit: SBC 
Radiotaajuuden enimmäislähtö: 7 dBm
Enimmäiskäyttölämpötila: 45°C 

Toiminto Tilan LED-merkkivalo ÄänikehotePainike

2 s

x2

x2

2 s

5 s

Langaton Stereoyhteys

A B

© 2022 Creative Technology Ltd. Kaikki oikeudet pidätetään. 
Creative, Creative-logo ja MUVO ovat Creative Technology 
Ltd:n tavaramerkkejä tai rekisteröityjä tavaramerkkejä 
Yhdysvalloissa ja/tai muissa maissa. Bluetooth ® 
-sanamerkin ja -logon omistaa Bluetooth SIG, Inc., ja 
Creative Technology Ltd käyttää näitä merkkejä lisenssillä. 
Kaikki muut tavaramerkit ovat omistajiensa omaisuutta 
ja ne tunnustetaan sellaisiksi. Kaikki tekniset tiedot voivat 
muuttua ilman erillistä ilmoitusta. Todellinen tuote saattaa 
poiketa hieman kuvista. Tämän tuotteen käyttöön liittyy 
rajoitettu takuu. 

^Kuunneltaessa keskitason äänenvoimakkuudella. 
Akun todellinen käyttöaika vaihtelee käytöstä, 
asetuksista, kappaleista ja ympäristön olosuhteista 
riippuen
*Latausaika voi vaihdella olosuhteiden mukaan, 
kuten ympäristön lämpötila tai pölyn esiintyminen 
latauspisteessä, mikä voi vaikuttaa latausnopeuteen
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Snabbstartguide

BÄRBAR VATTENTÄT 
BLUETOOTH® 5.3-HÖGTALARE

REGISTRERA 
DIN PRODUKT 

creative.com/register

TEKNISKT STÖD 

creative.com/support

ÖVERSIKT

BLUETOOTH PARNING

KONTROLLER BATTERILADDNING

INDIKATOR FÖR BATTERINIVÅ

Volym + / Nästa spår-knapp

Knapp för volym - / Föregående 
spår

Knapp för uppspelning / paus

Fästpunkt för nyckelband

Strömbrytarknapp

LED-statusindikator

Bluetooth® -knapp

LED-indikator för laddning

USB-C-Port  
(endast för laddning)

Gå in i Bluetooth -parningsläget Blinkande vit

Blinkande rött

Fast röd

”Battery Level Low”
Batterinivån är låg

(< 30%)
”Battery Level Medium”

Batterinivå Medium
(30–70%)

”Battery Level High”
Batterinivå hög

(> 70%)

LED av

Obs: 
- Creative MUVO Go går automatiskt in i Bluetooth-parningsläget när den slås på
- LED-statusindikatorn blinkar vitt när den är påslagen och inte är ansluten till någon enhet eller när den 

återansluter till en tidigare ansluten enhet

Solid vitBluetooth -parat

Åtgärd

Åtgärd LED-indikator för 
laddning

Åtgärd

LED-statusindikatorKnapp

Knapp Åtgärd

Knapp

2 sek.

2 sek.

x1

x1

x1

2 sek.

2 sek.

x1

PÅ AV

Röstprompt
PÅ / AV

Fullständigt 
laddad

Lågt batteri

Laddning

SNABBSTARTGUIDE PÅ FLERA SPRÅK ATT 
LADDA NER

x2
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TRÅDLÖS STEREOLÄNK

FÄSTA ETT NYCKELBAND

HUVUDÅTERSTÄLLNING TEKNISKA SPECIFIKATIONER

Gå in manuellt 
i Bluetooth 

-parningsläget

Öppna trådlös 
stereolänk-parning

Koppla bort 
den trådlösa 
stereolänken

Slå på MUVO Go-
högtalarna

Enhet A:

Enhet A:

Anordning A och B:

Anordning A och B:

N / A

N / A

"Searching For Speaker" 
Sökning efter en talare

"Right Speaker Linked" 
Höger högtalare länkad

"Speaker Disconnected" 
Högtalare bortkopplad

Blinkande vit

Anordning A: 
Pulserande vit

Enhet B: Fast vit

N / A

N / A

Observera: När båda enheterna är trådlöst kopplade är det bara enhet A:s knappar som är aktiva

Creative MUVO Go har Wireless Stereo Link, en teknik som ger en bredare ljudbild genom att trådlöst 
koppla ihop två MUVO Go-högtalare. Följ instruktionerna nedan för att ställa in den:

Håll Bluetooth-knappen intryckt i 5 sekunder för att 
utföra en huvudåterställning. Creative MUVO Go 
återgår till sitt standardtillstånd när den är klar. 

Användare som upplever problem med 
högtalaren när den används eller under 
omständigheter som misslyckad Bluetooth 
-parning, slumpmässigt blinkande lysdioder 
eller återställning av data får endast utföra en 
Master Reset. 

Effektutgång: 10W RMS x 2 
Systemets totala toppeffekt: 40W 
Frekvensområde: 60–20 000 Hz 
Signal-brusförhållande (SNR):  75 dB
Ingångsvärde: 5V  2A
Betygsättning av litiumjonbatteri: 7,2V,  
2600 mAh (18,72 Wh)
Batteri: 2600 mAh x 2 uppladdningsbara 
litiumjonbatterier
Total speltid: Upp till 18 timmars uppspelning 
av ljud^
Laddningstid: 4,5 timmar*
Bluetooth-Version: Bluetooth 5.3 
Driftfrekvens: 2402–2480 MHz 
Funktionsområde: Upp till 10m mätt i öppet 
utrymme. Väggar och strukturer kan påverka 
enhetens räckvidd 
Bluetooth -profiler som stöds:  
•	A2DP	(Advanced	Audio	Distribution	Profile) 
•	AVRCP	(Audio	/	Video	Remote	Control	Profile)	
Codec som stöds: SBC 
Maximal RF-utgångseffekt: 7 dBm
Högsta driftstemperatur: 45°C 

Åtgärd LED-statusindikator RöstpromptKnapp

2 sek.

x2

x2

2 sek.

5s

Trådlös stereolänk

A B

© 2022 Creative Technology Ltd. Alla rättigheter förbehållna. 
Creative, Creative-logotypen och MUVO är varumärken eller 
registrerade varumärken som tillhör Creative Technology 
Ltd. i USA och/eller andra länder. Ordmärket och logotypen 
Bluetooth® ägs av Bluetooth SIG, Inc. och all användning av 
dessa märken av Creative Technology Ltd sker under licens. 
Alla andra varumärken tillhör sina respektive ägare och 
erkänns	härmed	som	sådana.	Alla	specifikationer	kan	ändras	
utan föregående meddelande. Den faktiska produkten kan 
skilja sig något från de bilder som visas. Användning av 
denna produkt omfattas av en begränsad garanti. 

^Baserad på måttlig volymnivå. Den faktiska 
batteritiden varierar beroende på användning, 
inställningar, låtar och miljöförhållanden
*Laddningstiden kan variera beroende på förhållanden 
som t.ex. omgivningstemperatur eller förekomst av 
damm på laddningskontaktpunkten, vilket kan påverka 
laddningshastigheten
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Introduktionsvejledning

BÆRBAR VANDTÆT  
BLUETOOTH® 5.3-HØJTTALER

REGISTRER 
DIT PRODUKT 

creative.com/register

TEKNISK SUPPORT 

creative.com/support

OVERSIGT

BLUETOOTH PARRING

STYRING BATTERI OPLADNING

INDIKATOR FOR BATTERINIVEAU

Lydstyrke + / Næste spor knap

Lydstyrke - / Forrige spor knap

Afspil / Pause knap

Fastgørelsespunkt til nøglebånd

Tænd-sluk knap

LED-statusindikator

Bluetooth® knap

LED-indikator for opladning

USB-C Port  
(kun til opladning)

Gå ind i Bluetooth 
parringstilstand Blinker hvidt

Blinker rødt

Konstant rød

”Battery Level Low”
Batteriniveau lavt (< 30%)
”Battery Level Medium”
Batteriniveau medium 

(30–70%)
”Battery Level High”
Batteriniveau højt 

(> 70%)

LED slukket

Bemærk: 
- Creative MUVO Go går automatisk i Bluetooth-parringstilstand, når du tænder den
- LED-statusindikatoren blinker hvidt, når den er tændt og ikke er tilsluttet nogen enhed, eller når den 

genopretter forbindelsen til en tidligere tilsluttet enhed

Fast hvidBluetooth parret

Handling

Handling LED-indikator for 
opladning

Handling

LED-statusindikatorKnap

Knap Handling

Knap

2s

2s

x1

x1

x1

2s

2s

x1

AKTIVER SLUKKET

Stemmeprompt
TÆND / SLUK

Fuldt opladet

Lavt batteri

Opladning

DOWNLOAD AF INTRODUKTIONSVEJLEDNING 
PÅ FLERE SPROG

x2
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TRÅDLØS STEREOFORBINDELSE

FASTGØRELSE AF ET NØGLEBÅND

HOVEDNULSTILLING TEKNISKE SPECIFIKATIONER

Gå ind i Bluetooth 
parringstilstand 

manuelt

Gå ind i trådløs 
stereolink-parring

Afbryd forbindelsen 
til trådløs stereolink

Tænd  
MUVO Go-højttalere

Enhed A:

Enhed A:

Enhed A og B:

Enhed A og B:

Ikke relevant

Ikke relevant

“Searching For Speaker“ 
Søger efter højttaler

“Right Speaker Linked“ 
Højre højttaler forbundet

“Speaker Disconnected“ 
Højttaler frakoblet

Blinker hvidt

Enhed A: Pulserende hvid

Enhed B: Solid hvid

Ikke relevant

Ikke relevant

Bemærk: Når begge enheder er trådløst forbundet, er det kun enhed A's knapper, der forbliver aktive

Creative MUVO Go er udstyret med trådsløs stereolink, en teknologi, der giver en bredere lydside ved 
trådløst at forbinde to MUVO Go-højttalere. Følg nedenstående vejledning for at konfigurere den:

Tryk på Bluetooth-knappen og hold den nede i 
5 sekunder for at udføre en hovednulstilling. 
Creative MUVO Go vender tilbage til 
standardtilstanden, når den er færdig. 

Hovednulstilling er forbeholdt tilfælde, hvor 
brugere oplever problemer, mens højttaleren 
er i brug, eller i situationer som f.eks: 
Bluetooth-parringssvigt, tilfældige LED-blink 
eller data nulstilling. 

Udgangseffekt: 10W RMS x 2
Samlet systemspidseffekt: 40W 
Frekvensområde: 60–20.000 Hz 
Signal/Støj-forhold (SNR):  75 dB
Inputværdi: 5V  2A
Lithium-ion-batteri værdi: 7,2V, 2600 mAh 
(18,72 Wh)
Batteri: 2600 mAh x 2 genopladelig Lithium-ion
Total spilletid: Op til 18 timers musikafspilning^
Opladningstid: 4,5 timer*
Bluetooth version: Bluetooth 5.3 
Driftsfrekvens: 2402–2480 MHz 
Driftsområde: Op til 10m, målt i åbent rum. 
Vægge og strukturer kan påvirke enhedens 
rækkevidde 
Understøttede Bluetooth-profiler:  
• A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)  
• AVRCP (Audio / Video Remote Control Profile) 
Understøttet codec: SBC 
Maksimal RF-udgangseffekt: 7 dBm
Maksimal driftstemperatur: 45°C 

Handling LED-statusindikator StemmepromptKnap

2s

x2

x2

2s

5s

Trådløs stereoforbindelse

A B

© 2022 Creative Technology Ltd. Alle rettigheder forbeholdes. 
Creative, Creative-logoet og MUVO er varemærker eller 
registrerede varemærker tilhørende Creative Technology Ltd 
i USA og/eller andre lande. Ordmærket Bluetooth® og logoet 
er ejet af Bluetooth SIG, Inc. og enhver brug af sådanne 
mærker af Creative Technology er under licens. Alle andre 
varemærker tilhører deres respektive ejere og anerkendes 
hermed som sådanne. Alle specifikationer kan ændres uden 
varsel. Det faktiske produkt kan afvige en smule fra de viste 
billeder. Brug af dette produkt er underlagt en begrænset 
garanti. 

^Baseret på et moderat lydniveau. Den faktiske 
batterilevetid vil variere med brug, indstillinger, sange 
og miljøforhold
*Opladningstiden kan variere afhængigt af forhold 
som f.eks. omgivelsestemperatur eller tilstedeværelse 
af støv på opladningskontaktpunktet, hvilket kan 
påvirke opladningshastigheden
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Stručná úvodní příručka

PŘENOSNÝ VODOTĚSNÝ 
BLUETOOTH® 5.3 REPRODUKTOR

ZAREGISTRUJTE 
SVŮJ PRODUKT 

creative.com/register

TECHNICKÁ PODPORA 

creative.com/support

PŘEHLED

PÁROVÁNÍ BLUETOOTH

OVLÁDÁNÍ NABÍJENÍ BATERIE

KONTROLKA STAVU NABITÍ BATERIE

Tlačítko Hlasitost + / Další stopa

Tlačítko Hlasitost - / Předchozí 
stopa

Tlačítko Přehrávat / Pauza

Místo pro připevnění šňůrky

Vypínač

Stavový ukazatel LED

Tlačítko Bluetooth®

LED kontrolka nabíjení

Port USB-C  
(jen pro nabíjení)

Přechod do režimu párování 
Bluetooth Bliká bílá

Bliká červená

Nepřerušovaná červená

„Battery Level Low“ 
Nízký stav nabití baterie 

(< 30 %)
„Battery Level Medium“

Střední stav nabití baterie  
(30–70 %)

„Battery Level High“
Vysoký stav nabití baterie 

(> 70 %)

Kontrolka LED zhasnutá

Poznámka: 
- Creative MUVO Go po zapnutí automaticky přejde do režimu párování Bluetooth
- Stavový ukazatel LED bude blikat bíle po zapnutí, když reproduktor není připojen k žádnému zařízení 

nebo když se znovu připojuje k dříve připojenému zařízení

Nepřerušovaná bíláSpárováno pomocí Bluetooth

Akce

Akce LED kontrolka 
nabíjení

Akce

Stavový ukazatel LEDTlačítko

Tlačítko Akce

Tlačítko

2 s

2 s

x1

x1

x1

2 s

2 s

x1

SVÍTÍ NESVÍTÍ

Hlasová výzva
ZAP./VYP.

Plně nabito

Nízký stav baterie

Nabíjení

STAŽENÍ VÍCEJAZYČNÉ STRUČNÉ ÚVODNÍ 
PŘÍRUČKY

x2
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BEZDRÁTOVÉ STEREOFONNÍ PROPOJENÍ

PŘIPEVNĚNÍ ŠŇŮRKY

HLAVNÍ RESET TECHNICKÉ SPECIFIKACE

Ručně přejděte do 
režimu párování 

Bluetooth

Přejděte do párování 
bezdrátového 
stereofonního 

propojení

Odpojení od 
bezdrátového 
stereofonního 

propojení

Zapněte  
reproduktory MUVO 

Go

Zařízení A:

Zařízení A:

Zařízení A a B:

Zařízení A a B:

–

–

„Searching For Speaker“ 
Vyhledávání reproduktoru

„Right Speaker Linked“ 
Pravý reproduktor propojen

„Speaker Disconnected“ 
Reproduktor odpojen

Bliká bílá

Zařízení A: Pulzující bílá

Zařízení B: Nepřerušovaná 
bílá

–

–

Pozn.: Když jsou obě zařízení bezdrátově propojená, zůstanou aktivní jen tlačítka zařízení A

Reproduktor Creative MUVO Go je vybavený bezdrátovým stereofonním propojením, technologií, která 
nabízí rozšířenou zvukovou scénu díky bezdrátovému propojení dvou reproduktorů MUVO Go. Nastavte 
je podle následujících pokynů:

Stisknutím a podržením tlačítka Bluetooth na 
5 s proveďte hlavní reset. Reproduktor se po 
jeho dokončení vrátí do výchozího stavu. 

Hlavní reset je vyhrazen pro případy, kdy se 
uživatelé při používání reproduktoru setkají 
s potížemi, nebo v následujících situacích: 
chyba párování Bluetooth, náhodné blikání LED 
kontrolky nebo resetování dat. 

Výstupní výkon: 10 W RMS x 2 
Maximální výkon systému: 40 W 
Kmitočtový rozsah: 60–20 000 Hz 
Odstup signálu od šumu (SNR):  75 dB
Vstupní hodnoty: 5 V  2 A
Lithium-iontová baterie: 7,2 V, 2 600 mAh 
(18,72 Wh)
Baterie: 2 600 mAh x 2 dobíjecí lithium-iontová
Celková doba přehrávání: Až 18 hodin 
přehrávání zvuku^
Doba nabíjení: 4,5 hodiny*
Verze Bluetooth: Bluetooth 5.3 
Provozní frekvence: 2 402–2 480 MHz 
Provozní dosah: až 10 metrů. Měřeno v 
otevřeném prostoru, zdi a konstrukce mohou 
mít na dosah zařízení negativní dopad 
Podporované profily Bluetooth:  
• A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)  
• AVRCP (Audio / Video Remote Control Profile) 
Podporovaný kodek: SBC 
Maximální RF výstupní výkon: 7 dBm
Maximální provozní teplota: 45 °C 

Akce Stavový ukazatel LED Hlasová výzvaTlačítko

2 s

x2

x2

2 s

5 s

Bezdrátové stereofonní 
propojení

A B

© 2022 Creative Technology Ltd. Všechna práva vyhrazena. 
Creative, logo Creative a MUVO jsou ochranné známky 
nebo registrované ochranné známky společnosti Creative 
Technology Ltd ve Spojených státech a/nebo jiných zemích. 
Slovní ochranná známka a logo Bluetooth® vlastní společnost 
Bluetooth SIG, Inc. a společnost Creative Technology Ltd tyto 
ochranné známky používá na základě licence. Všechny ostatní 
ochranné známky jsou majetkem příslušných vlastníků a jako 
takové jsou tímto uznány. Všechny specifikace se mohou 
změnit bez předchozího upozornění. Skutečný výrobek se 
může od vyobrazení mírně lišit. Na používání tohoto výrobku 
se vztahuje omezená záruka. 

^Založeno na hlasitosti střední intenzity. Reálná 
životnost baterie se bude lišit na základě používání, 
nastavení, písní a podmínek okolního prostředí
*Doba nabíjení se může lišit v závislosti na 
podmínkách, jako je teplota prostředí nebo přítomnost 
prachu na kontaktu pro nabíjení, což může ovlivnit 
rychlost nabíjení
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Skrócona instrukcja obsługi

PRZENOŚNY I WODOODPORNY 
GŁOŚNIK BLUETOOTH® 5.3

REJESTROWANIE 
SWOJEGO PRODUKTU 
creative.com/register

POMOC TECHNICZNA 

creative.com/support

PRZEGLĄD

PAROWANIE BLUETOOTH

ELEMENTY STERUJĄCE ŁADOWANIE BATERII

WSKAŹNIK POZIOMU ENERGII BATERII

Przycisk zwiększania głośności / 
następnego utworu

Przycisk zmniejszania głośności / 
poprzedniego utworu

Przycisk odtwarzania / wstrzymania

Miejsce zaczepiania smyczy

Przycisk zasilania

Dioda wskaźnika stanu

Przycisk Bluetooth®

Dioda wskaźnika ładowania

Port USB-C  
(tylko do ładowania)

Włączanie trybu parowania Bluetooth Miga na biało

Miga na czerwono

Świeci światłem 
ciągłym na czerwono

„Battery Level Low”
(Niski poziom energii baterii)

(< 30%)
„Battery Level Medium”

Średni poziom energii baterii
(30–70%)

„Battery Level High”
Wysoki poziom energii baterii

(> 70%)

Dioda nie świeci

Uwaga: 
- Głośnik Creative MUVO Go przełączy się automatycznie w tryb parowania Bluetooth po włączeniu zasilania
- Dioda wskaźnika stanu będzie migać na biało po włączeniu głośnika, który nie jest połączony z żadnym 

urządzeniem, lub w trakcie nawiązywania połączenia z poprzednio sparowanym urządzeniem

Świeci światłem ciągłym na białoSparowano Bluetooth

Czynność

Czynność Dioda wskaźnika 
ładowania

Czynność

Dioda wskaźnika stanuPrzycisk

Przycisk Czynność

Przycisk

2 s

2 s

x 1

x 1

x 1

2 s

2 s

x 1

WŁ. WYŁ.

Komunikat głosowy
WŁ. / WYŁ.

W pełni 
naładowane

Niski poziom 
energii

Ładowanie

POBIERANIE WIELOJĘZYCZNEJ SKRÓCONEJ 
INSTRUKCJI OBSŁUGI

x 2

creative.com/support/MUVOGo

[EN] MULTI-LANGUAGE QUICK START GUIDE DOWNLOAD
[FR] TÉLÉCHARGEMENT DU GUIDE DE DÉMARRAGE RAPIDE MULTI-LANGUES
[DE] MEHRSPRACHIGE SCHNELLSTARTANLEITUNG HERUNTERLADEN
[ES] DESCARGA DE LA GUÍA DE INICIO RÁPIDO EN MÚLTIPLES IDIOMAS
[IT] DOWNLOAD DELLA GUIDA DI AVVIO RAPIDO MULTILINGUA
[NL] MEERTALIGE SNELSTARTGIDS DOWNLOAD
[RU] МНОГОЯЗЫЧНОЕ КРАТКОЕ РУКОВОДСТВО ЗАГРУЗИТЬ
[CZ] STÁHNOUT VÍCEJAZYKOVÝ RYCHLÝ NÁVOD K POUŽITÍ
[SK] STIAHNUŤ SI RÝCHLY NÁVOD NA ŠTARTOVANIE VIAC JAZYKOV
[JP] 多言語クイック スタート ガイドのダウンロード
[CS] 多语言快速入门指南下载
[CT] 多語言快速入門指南下載
[KO] 다국어 빠른 시작 가이드 다운로드
[NO] NEDLASTING AV HURTIGSTARTVEILEDNING FOR FLERE SPRÅK
[FI] MONIKIELINEN PIKA-ALOITUSOPPAAN LATAUS
[SV] FLERSPRÅKIG SNABBSTARTSGUIDE LADDA NER
[DA] DOWNLOAD AF HURTIG STARTVEJLEDNING PÅ FLERE SPROG



BEZPRZEWODOWE ŁĄCZE STEREO

ZACZEPIANIE SMYCZY

GŁÓWNY RESET DANE TECHNICZNE

Ręczne włączanie 
trybu parowania 

Bluetooth

Włączanie parowania 
bezprzewodowego 

łącza stereo

Rozłączanie 
bezprzewodowego 

łącza stereo

Zasilanie wł.  
Głośniki MUVO Go

Urządzenie A:

Urządzenie A:

Urządzenie A i B:

Urządzenie A i B:

Nie dotyczy

Nie dotyczy

„Searching For Speaker” 
Wyszukiwanie głośnika

„Right Speaker Linked” 
Prawy głośnik połączony

„Speaker Disconnected” 
Głośnik rozłączony

Miga na biało

Urządzenie A: 
pulsujące białe

Urządzenie B:  
świeci światłem 
ciągłym na biało

Nie dotyczy

Nie dotyczy

Uwaga: po bezprzewodowym połączeniu obu urządzeń aktywne będą tylko przyciski urządzenia A

Głośnik Creative MUVO Go jest wyposażony w technologię bezprzewodowego łącza stereo, która 
umożliwia uzyskanie lepszego dźwięku przez bezprzewodowe połączenie dwóch głośników MUVO Go. 
Wykonaj poniższe czynności, aby ją skonfigurować:

Naciśnij przycisk Bluetooth i przytrzymaj 
go przez pięć sekund, aby wykonać główny 
reset. Po zakończeniu procedury zostaną 
przywrócone domyślne ustawienia głośnika 
Creative MUVO Go. 

Głównego resetu należy używać wyłącznie 
w przypadku wystąpienia problemów podczas 
korzystania z głośnika lub w sytuacjach, takich 
jak: błąd parowania Bluetooth, losowo migające 
diody lub reset danych. 

Moc wyjściowa: 10 W RMS x 2 
Całkowita moc szczytowa zestawu: 40 W 
Pasmo przenoszenia: 60–20 000 Hz 
Stosunek sygnału do szumu (SNR): ≥ 75 dB
Znamionowy prąd wejściowy: 5 V  2 A
Bateria litowo-jonowa: 7,2 V, 2600 mAh (18,72 Wh)
Bateria: litowo-jonowa 2600 mAh x 2
Łączny czas odtwarzania: do 18 godz. 
odtwarzania dźwięku^
Czas ładowania: 4,5 godz.*
Wersja Bluetooth: Bluetooth 5.3 
Częstotliwość działania: 2402–2480 MHz 
Zasięg działania: Do 10 m w otwartej 
przestrzeni. Ściany lub inne przeszkody mogą 
ograniczyć zasięg pracy urządzenia 
Obsługiwane profile Bluetooth:  
• A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)  
• AVRCP (Audio / Video Remote Control Profile) 
Obsługiwane kodeki: SBC 
Maksymalna moc wyjściowa RF: 7 dBm
Maksymalna temperatura robocza: 45°C 

Czynność Dioda wskaźnika stanu Komunikat głosowyPrzycisk

2 s

x 2

x 2

2 s

5 s

Bezprzewodowe łącze stereo

A B

© 2022 Creative Technology Ltd. Wszelkie prawa zastrzeżone. 
Creative, logo Creative i MUVO są znakami towarowymi 
lub zastrzeżonymi znakami towarowymi firmy Creative 
Technology Ltd. w Stanach Zjednoczonych i/lub innych 
krajach. Znak słowny Bluetooth® i logo są własnością firmy 
Bluetooth SIG, Inc. i wszelkie użycie tych znaków przez firmę 
Creative Technology Ltd podlega licencji. Wszystkie pozostałe 
znaki towarowe są własnością odpowiednich właścicieli 
i są uznawane za takie. Dane techniczne urządzenia mogą 
zostać zmienione bez uprzedzenia. Rzeczywisty produkt 
może różnić się nieznacznie od tego przedstawionego 
na rysunkach. Używanie tego produktu podlega warunkom 
ograniczonej gwarancji. 

^W oparciu o średni poziom głośności. Rzeczywisty 
czas pracy na akumulatorze będzie się różnił w 
zależności od zastosowania słuchawek, ich ustawień, 
odtwarzanych utworów i warunków środowiskowych
*Czas ładowania może się różnić w zależności 
od warunków otoczenia, takich jak temperatura lub 
obecność kurzu na stykach ładowania, które mogą 
obniżać szybkość ładowania



Stručná príručka

PRENOSNÝ VODOODOLNÝ 
BLUETOOTH® 5.3 REPRODUKTOR

ZAREGISTRUJTE 
SI PRODUKT 

creative.com/register

TECHNICKÁ PODPORA 

creative.com/support

PREHĽAD

BLUETOOTH – PÁROVANIE

OVLÁDACIE PRVKY NABÍJANIE BATÉRIE

KONTROLKA ÚROVNE NABITIA BATÉRIE

Tlačidlo zvýšenia hlasitosti / 
nasledovnej skladby

Tlačidlo zníženia hlasitosti / 
predošlej skladby

Tlačidlo prehrať / pozastaviť

Bod na upevnenie lanka

Vypínač

Indikátor LED stavu

Tlačidlo Bluetooth®

LED kontrolka nabíjania

Port USB-C 
(len pre nabíjanie)

Prechod do režimu párovania Bluetooth Blikajúca biela

Blikajúca červená

Stála červená

„Battery Level Low“
Nízka úroveň nabitia batérie

(< 30 %)
„Battery Level Medium“

Stredná úroveň nabitia batérie
(30 – 70 %)

„Battery Level High“
Vysoká úroveň nabitia batérie

(> 70 %)

LED nesvieti

Poznámka: 
– Creative MUVO Go prejde po zapnutí automaticky do režimu párovania Bluetooth
– Po zapnutí a nepripojení sa k niektorému zo zariadení, prípadne pri opätovnom pripájaní k predtým 

pripojenému zariadeniu, bude LED stavová kontrolka blikať na bielo

Rozsvietená bielaBluetooth spárované

Akcia

Akcia LED kontrolka 
nabíjania

Akcia

Indikátor LED stavuTlačidlo

Tlačidlo Akcia

Tlačidlo

2 s

2 s

1x

1x

1x

2 s

2 s

1x

ZAP. VYP.

Hlasová výzva
ZAP. / VYP.

Úplne nabité

Nízky stav nabitia 
batérie

Nabíjanie

STIAHNITE SI VIAJAZYČNÚ STRUČNÚ 
PRÍRUČKU

x2

creative.com/support/MUVOGo

[EN] MULTI-LANGUAGE QUICK START GUIDE DOWNLOAD
[FR] TÉLÉCHARGEMENT DU GUIDE DE DÉMARRAGE RAPIDE MULTI-LANGUES
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[IT] DOWNLOAD DELLA GUIDA DI AVVIO RAPIDO MULTILINGUA
[NL] MEERTALIGE SNELSTARTGIDS DOWNLOAD
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[DA] DOWNLOAD AF HURTIG STARTVEJLEDNING PÅ FLERE SPROG

PN: SK-03MF840500000 Rev A



WIRELESS STEREO LINK

PRIPOJENIE LANKA

HLAVNÝ RESET TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE

Manuálny prechod 
do režimu párovania 

Bluetooth

Prechod do režimu 
párovania Wireless 

Stereo Link

Odpojenie od 
Wireless Stereo Link

Zapnutie 
reproduktorov 

MUVO Go

Zariadenie A:

Zariadenie A:

Zariadenie A a B:

Zariadenie A a B:

N/A

N/A

„Searching For Speaker“ 
Vyhľadávanie reproduktora

„Right Speaker Linked“ 
Pravý reproduktor prepojený

„Speaker Disconnected“ 
Reproduktor odpojený

Blikajúca biela

Zariadenie A: 
pulzujúca biela

Zariadenie B: 
rozsvietená biela

N/A

N/A

Poznámka: Po bezdrôtovom pripojení obidvoch zariadení zostanú aktívne iba tlačidlá zariadenia A

Creative MUVO Go disponuje technológiou Wireless Stereo Link, ktorá ponúka bohatší zvukový zážitok 
bezdrôtovým prepojením dvoch reproduktorov MUVO Go. Pri nastavení postupujte podľa nižšie 
uvedených pokynov:

Na 5 sekúnd podržte stlačené tlačidlo 
Bluetooth, čím dôjde k hlavnému resetu. 
Creative MUVO Go sa po dokončení vráti na do 
predvoleného stavu. 

Hlavný reset je vyhradený pre prípady, 
kedy dôjde počas používaniu reproduktora 
k problémom, prípadne v nasledovných 
situáciách: chyba spárovania rozhrania 
Bluetooth, náhodné blikanie LED kontrolky 
alebo reset údajov. 

Výstupný výkon: 10 W RMS x 2
Celkový špičkový systémový výkon: 40 W 
Frekvenčný rozsah: 60–20 000 Hz 
Pomer signálu k šumu (SNR):  75 dB
Príkon: 5 V  2 A
Charakteristika lítium-iónovej polymérovej 
batérie: 7,2 V, 2600 mAh (18,72 Wh)
Batéria: 2600 mAh x 2 nabíjateľná lítium-iónová 
batéria
Celková doba prehrávania: Až 18 hodín 
prehrávania zvuku^
Doba nabíjania: 4,5 hodiny*
Verzia rozhrania Bluetooth: Bluetooth 5.3 
Prevádzková frekvencia: 2402–2480 MHz 
Prevádzkový dosah: Do vzdialenosti 10 metrov, 
merané na otvorenom priestranstve. Na dosah 
zariadenia môžu mať vplyv steny a konštrukcie 
Podporované profily Bluetooth:  
• A2DP (Advanced Audio Distribution Profile) 
• AVRCP (Audio / Video Remote Control Profile) 
Podporovaný kodek: SBC 
Maximálny RF výstupný výkon: 7 dBm
Maximálna prevádzková teplota: 45°C 

Akcia Indikátor LED stavu Hlasová výzvaTlačidlo

2 s

x2

x2

2 s

5 s

Wireless Stereo Link

A B

© 2022 Creative Technology Ltd. Všetky práva vyhradené. 
Creative, logo Creative a MUVO sú obchodné známky 
alebo registrované obchodné známky spoločnosti Creative 
Technology Ltd v Spojených štátoch amerických a/alebo 
iných krajinách. Slovná značka Bluetooth® a logo sú 
vlastníctvom spoločnosti Bluetooth SIG, Inc. a akékoľvek 
použitie takýchto značiek spoločnosťou Creative Technology 
Ltd prebieha na základe licencie. Všetky ostatné ochranné 
známky sú majetkom ich príslušných vlastníkov a týmto sa 
za také považujú. Všetky špecifikácie sa môžu zmeniť bez 
upozornenia. Skutočný produkt sa môže mierne líšiť od 
zobrazených obrázkov. Na používanie tohto produktu sa 
vzťahuje obmedzená záruka. 

^Na základe strednej úrovne hlasitosti. Skutočná 
výdrž batérie sa bude líšiť v závislosti od používania, 
nastavení, skladieb a podmienok prostredia
*Doba nabíjania sa môže líšiť v závislosti od 
podmienok, akými sú okolitá teplota alebo zaprášenosť 
nabíjacich kontaktov, čo môže mať vplyv na rýchlosť 
nabíjania
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Краткое руководство пользователя

ПОРТАТИВНЫЙ ВОДОНЕПРОНИЦАЕМЫЙ 
ДИНАМИК BLUETOOTH® 5.3

ЗАРЕГИСТРИРОВАТЬСЯ 
ВАШЕ УСТРОЙСТВО
creative.com/register

ТЕХНИЧЕСКАЯ 
ПОДДЕРЖКА

creative.com/support

ОБЗОР

BLUETOOTH СОЕДИНЕНИЕ

УПРАВЛЕНИЕ ЗАРЯЖАНИЕ АККУМУЛЯТОРА

ИНДИКАТОР УРОВНЯ ЗАРЯДА 
АККУМУЛЯТОРА

Кнопка Громкость + /  
Следующая дорожка

Кнопка Громкость - /  
Предыдущая дорожка

Кнопка Воспроизведение / пауза

Место подключения шнура

Кнопка питания

Светодиодный индикатор состояния

Кнопка Bluetooth®

Светодиодный индикатор зарядки

Порт USB-C (только для зарядки)

Установить режим соединения 
Bluetooth Мигающий белый

Мигающий красный

Постоянный 
красный

«Battery Level Low»
Низкий уровень заряда 

аккумулятора (< 30%)
«Battery Level Medium»

Ровень заряда 
акумулятора (30–70%)

«Battery Level High»
Уровень заряда батареи 

высокий (> 70%)

Светодиодный 
индикатор выключен

Примечание: 
- При включении питания Creative MUVO Go автоматически переходит в режим соединения Bluetooth
- Когда устройство включено и не подключено к какому-либо устройству или когда повторно 

подключается к ранее подключенному устройству, светодиодный индикатор состояния мигает 
белым цветом

Постоянный белыйBluetooth соединение 
установлено

Действие

Действие Светодиодный 
индикатор зарядки

Действие

Светодиодный индикатор состоянияКнопка

Кнопка Действие

Кнопка

2 сек.

2 сек.

1 раз

1 раз

1 раз

2 сек.

2 сек.

1 раз

ВКЛ. ВЫКЛ.

Голосовая подсказка
ВКЛ. / ВЫКЛ.

Полностью 
заряжен

Низкий заряд 
аккумулятора

Заряжается

СКАЧАТЬ КРАТКОЕ РУКОВОДСТВО ПО 
ЭКСПЛУАТАЦИИ НА НЕСКОЛЬКИХ ЯЗЫКАХ

2 раза
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[IT] DOWNLOAD DELLA GUIDA DI AVVIO RAPIDO MULTILINGUA
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БЕСПРОВОДНАЯ СТЕРЕОСВЯЗЬ

ПРИКРЕПЛЕНИЕ ШНУРКА

ВОЗВРАТ К ПАРАМЕТРАМ 
ИЗГОТОВИТЕЛЯ

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Ручное 
подключение 

режима соединения 
Bluetooth

Подключение 
соединения 

беспроводной 
стереосвязи

Отключение от 
беспроводной 

стереосвязи

Включение питания  
колонок MUVO Go

Устройство A:

Устройство A:

Устройства A и B:

Устройства A и B:

Н/Д

Н/Д

«Searching For Speaker» 
Поиск динамика

«Right Speaker Linked» 
Подключен правый 

динамик

«Speaker Disconnected» 
Динамик отключен

Мигающий белый

Устройство A: 
пульсирующий белый

Устройство B: 
постоянный белый

Н/Д

Н/Д

Примечание: когда оба устройства соединены беспроводной связью, активными останутся 
только кнопки устройства А

Благодаря беспроводному соединению двух колонок MUVO Go система Creative MUVO Go 
оснащена технологией Wireless Stereo Link, которая обеспечивает более широкую звуковую сцену. 
Для ее настройки следуйте нижеприведенным инструкциям:

Чтобы выполнить возврат к параметрам 
производителя, нажмите и удерживайте 
кнопку Bluetooth в течение 5 секунд. По 
завершении действия Creative MUVO Go 
вернется в состояние по умолчанию. 

Возврат к параметрам производителя 
предназначен для случаев, когда 
пользователи сталкиваются с проблемами 
во время использования динамика или 
в таких ситуациях, как: сбой соединения 
Bluetooth, случайное мигание светодиода 
или сброс данных. 

Выходная мощность: 10 Вт RMS x 2 
Общая пиковая мощность системы: 40 Вт 
Частотный диапазон: 60–20 000 Гц 
Отношение сигнал / шум(SNR):  75 дБ
Входное напряжение: 5B  2A
Литий-ионный аккумулятор: 7,2В, 2600 мАч 
(18,72 Втч)
Аккумулятор: 2600 мАч x 2, перезаряжаемый 
литий-ионный
Общее время работы: дДо 18 часов 
воспроизведения звука^
Время зарядки: 4,5 часа*
Версия Bluetooth: Bluetooth 5.3 
Рабочая частота: 2402–2480 МГц 
Рабочий диапазон: до 10 м для открытого 
пространства; стены и строительные конструкции 
могут изменять радиус действия устройства 
Поддерживаемые параметры Bluetooth: 
• A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)  
• AVRCP (Audio / Video Remote Control Profile) 
Поддерживаемый кодек: SBC 
Максимальная выходная РЧ мощность: 7 дБм
Максимальная рРабочая температура: 45°C 

Действие Светодиодный 
индикатор состояния Голосовая подсказкаКнопка

2 сек.

2 раза

2 раза

2 сек.

5 сек.

Беспроводная стереосвязь

A B

© 2022 Creative Technology Ltd. Все права защищены. 
Creative и логотипы Creative и MUVO являются 
торговыми марками или зарегистрированными США 
и/или других странах торговыми марками компании 
Creative Technology Ltd в. Название и логотип Bluetooth® 
принадлежат компании SIG, Inc. и компания Creative 
Technology Ltd использует этот знак на основании 
лицензии. Все прочие торговые марки принадлежат их 
соответствующим владельцам и признаются таковыми. 
Все технические характеристики могут быть изменены 
без предварительного уведомления. Реальное изделие 
может незначительно отличаться от представленных 
изображений. На данный товарт распространяется 
ограниченная гарантия. 

^При среднем уровне громкости. Фактическое время 
работы аккумулятора зависит от режима эксплуатации, 
настроек и погодных условий
*Время зарядки может варьироваться в зависимости от 
условий, таких как температура окружающей среды или 
наличие пыли на контактной поверхности зарядного 
устройства, что может повлиять на скорость зарядки
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クイックスタートガイド

ポータブル 防水ブルートゥース® 5.3 
スピーカー

製品 
登録 

creative.com/register

テクニカル サポート 

creative.com/support

概要

ブルートゥース ペアリング

コントロール バッテリー充電

バッテリーレベル インジケータ

音量+ / 次トラック ボタン

音量- / 前トラック ボタン

再生 / 一時停止 ボタン

ストラップ取り付けポイント

電源ボタン

LEDステータスインジケータ

ブルートゥース® ボタン

充電LEDインジケータ

USB-C ポート 
（充電専用）

ブルートゥース ペアリング モードに入る 白点滅

赤点滅

赤点灯

“Battery Level Low”
バッテリーレベル 低

(< 30%)
“Battery Level Medium” 

バッテリーレベル 中
(30–70%)

“Battery Level High” 
バッテリーレベル 高

(> 70%)

LED オフ

メモ： 
- 電源を入れるとCreative MUVO Goは自動的にブルートゥース ペアリング モードに入ります
- 電源を入れて以前に接続済みのデバイスと接続されるか、接続デバイスが見つからなかった場合は、LEDステータス

インジケータは白点灯します

白点灯ブルートゥース ペアリング済み

操作

操作 充電LEDインジケータ

操作

LEDステータスインジケータボタン

ボタン 操作

ボタン

2秒長押し

2秒長押し

1回押す

1回押す

1回押す

2秒長押し

2秒長押し

1回押す

オン オフ

ボイス プロンプト
オン / オフ

満充電

バッテリー低下

充電中

多言語クイック スタート ガイドのダウン
ロード

2回押す

creative.com/support/MUVOGo
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ワイヤレス ステレオ リンク

ストラップ取り付け

マスター リセット 技術仕様

手動でブルートゥー
ス ペアリング モード

に入る

ステレオ ワイヤレス リ
ンク ペアリングに入る

ステレオ ワイヤレス リ
ンクを切断

MUVO Goの 
電源を入れる 

デバイス A：

デバイス A：

デバイス A および B：

デバイス A および B：          
N / A

N / A

“Searching For Speaker“
スピーカー検索中

“Right Speaker Linked“
右スピーカー リンク

“Speaker Disconnected“
スピーカー切断

白点滅

デバイス A：白点滅

デバイス B：白点灯

N / A

N / A

注意：双方のスピーカーが既にワイヤレス リンクされている場合、デバイス Aのボタンのみがアクティブのままとなり
ます

Creative MUVO Goは、2 台のMUVO Go スピーカーをワイヤレスでリンクすることにより、より広いサウンドステージを
提供するワイヤレス ステレオ リンクを備えています。セットアップするには次の手順に従います：

ブルートゥース ボタンを5秒長押しするとマスター リ
セットを実行します。リセットが完了すると 
Creative MUVO Goはデフォルトの状態に戻ります。 

マスター リセットは、スピーカーの使用中に問題
が発生したり、ブルートゥース ペアリングが失敗す
る、LEDがランダムに点滅するなどの問題発生時や、
データをリセットする場合に用意されています。 

スピーカー出力： 10W RMS x 2
総合出力総合ピーク出力： 40W 
周波数特性： 60–20,000 Hz 
SN比： ≥ 75 dB
定格入力： 5V  2A
内蔵リチウムイオン充電池： 7.2V、2600 mAH  
(18.72 Wh)
バッテリー： 2600 mAh x 2 充電式リチウムイオン
再生時間： 最大約18時間^のオーディオ再生
充電時間： 約4.5時間*
ブルートゥース バージョン： ブルートゥース 5.3 
動作周波数： 2402–2480 MHz 
動作範囲： 最大約10m（障害物のない空間での場
合、壁や構造物がある際は受信範囲に影響が出る場
合があります） 
サポートするブルートゥース プロファイル： 
• A2DP (アドバンスド オーディオ ディストリビューシ
ョン プロファイル) 
• AVRCP (オーディオ / ビデオ リモート コントロー
ル プロファイル) 
サポートするオーディオ コーデック：SBC 
最大RF出力： 7 dBm
最大動作温度： 45°C 

操作 LEDステータスインジケータ ボイス プロンプトボタン

2秒長押し

2回押し

2回押し

2秒長押し

5秒長押し

ワイヤレス ステレオ リンク

A B

© 2022 Creative Technology Ltd. All rights reserved. 
Creative、Creative ロゴおよびMUVOは、米国および/またはその
他の国におけるCreative Technology Ltdの商標または登録商標
です。Bluetooth® ワードマークおよびロゴはBluetooth SIG, Incが
所有しており、Creative Technology Ltdはライセンス受けて使用
しています。その他の商標は当該所有者が所有しています。使用は
予告なく変更される場合があります。実際の製品は表示物のとは異
なる場合があります。本製品の使用には限定保証が適用されます。 

^適度な音量レベルの場合であり、実際の持続時間は使用環
境、操作頻度、バッテリーの状態等によって変化します
*充電時間は環境温度や充電接点の状態などの条件によって
異なり、充電速度に影響する場合があります
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快速使用指南

便携防水蓝牙® 5.3 音箱

注册 
您的产品 

creative.com/register

技术支持 

creative.com/support

概述

蓝牙配对

控制按钮 电池充电

电池电量指示灯

音量 + / 下一曲按钮

音量 - / 上一曲按钮

播放 / 暂停按钮

挂绳连接点

电源按钮

LED 状态指示灯

蓝牙®按钮

充电 LED 指示灯

USB-C 端口（仅用作充电）

进入蓝牙配对模式 闪烁白色

闪烁红色

稳定红色

“Battery Level Low”
电池电量低

(< 30%)
“Battery Level Medium”

电池电量中等
(30–70%)

“Battery Level High”
电池电量高

(> 70%)

LED 关

注意： 
- Creative MUVO Go 开机后将会自动进入蓝牙配对模式
- 开机且未连接任何设备或重新连接之前连接的设备时，LED 状态指示灯将呈白色闪烁状态

稳定白色蓝牙已配对

操作

操作 充电 LED 指示灯

操作

LED 状态指示灯按钮

按钮 操作

按钮

约 2 秒

约 2 秒

x1

x1

x1

约 2 秒

约 2 秒

x1

开 关

语音提示
开 / 关

充满电

电池电量不足

正在充电

多语言快速使用指南下载

x2

creative.com/support/MUVOGo

[EN] MULTI-LANGUAGE QUICK START GUIDE DOWNLOAD
[FR] TÉLÉCHARGEMENT DU GUIDE DE DÉMARRAGE RAPIDE MULTI-LANGUES
[DE] MEHRSPRACHIGE SCHNELLSTARTANLEITUNG HERUNTERLADEN
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[IT] DOWNLOAD DELLA GUIDA DI AVVIO RAPIDO MULTILINGUA
[NL] MEERTALIGE SNELSTARTGIDS DOWNLOAD
[RU] МНОГОЯЗЫЧНОЕ КРАТКОЕ РУКОВОДСТВО ЗАГРУЗИТЬ
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[CZ] STÁHNOUT VÍCEJAZYKOVÝ RYCHLÝ NÁVOD K POUŽITÍ
[SK] STIAHNUŤ SI RÝCHLY NÁVOD NA ŠTARTOVANIE VIAC JAZYKOV
[JP] 多言語クイック スタート ガイドのダウンロード
[CT] 多語言快速入門指南下載
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无线立体声串联

连接挂绳

主重置 技术规格说明

手动进入蓝牙配对模式

进入无线立体声串
联配对

从无线立体声串联断
开连接

开机 MUVO Go 音箱

设备 A：

设备 A：

设备 A 和 B：

设备 A 和 B：

N / A

N / A

“Searching For Speaker”
正在搜索音箱

“Right Speaker Linked”
右音箱已串联

“Speaker Disconnected”
音箱已断开连接

闪烁白色

设备 A：脉动白色

设备 B：稳定白色

N / A

N / A

注意： 当两台设备无线串联时，只有设备 A 的按钮将保持活动状态

Creative MUVO Go 支持无线立体声串联。该技术通过无线连接两个 MUVO Go 音箱以提供更广泛的声场体验。 请
按照以下说明进行设置：

按住蓝牙按钮约 5 秒以执行主重置。  
Creative MUVO Go 将在完成后恢复到默认状态。 

主重置一般用于用户在使用音箱时或遇到以下问题
的情况：蓝牙配对失败、LED 随机闪烁或数据重置。 

功率输出： 10W RMS x 2
总系统峰值功率： 40W 
频率响应： 60–20,000 Hz 
信噪比 (SNR)： ≥ 75 dB
输入额定值： 5V  2A
锂离子电池额定值： 7.2V，2600 mAh (18.72 Wh)
电池： 2600 mAh x 2 可充电锂离子电池
总播放时间： 长达约 18 小时的音频播放^
充电时间： 约 4.5 小时*
蓝牙版本： 蓝牙 5.3 
工作频率：2402–2480 MHz 
频率范围: 2400–2483.5 MHz
传输范围：最远可达 10 米（数据为开放区域测量后
获得。墙壁和建筑物可能对信号传输造成影响） 
支持蓝牙配置文件： 
• A2DP（高级音频分发配置文件） 
• AVRCP（音频 / 视频远程控制配置文件） 
支持的 Codec：SBC 
最大 RF 输出功率： 7 dBm
最高工作温度： 45°C 

操作 LED 状态指示灯 语音提示按钮

约 2 秒

x2

x2

约 2 秒

约 5 秒

无线立体声串联

A B

© 2022 Creative Technology Ltd.版权所有。 Creative、Creative 
徽标和 MUVO 是 Creative Technology Ltd 在美国和/或其他
国家/地区的商标或注册商标。 Bluetooth® 文字商标和徽标归 
Bluetooth SIG, Inc. 所有，Creative Technology Ltd 对此类商标
的任何使用均已获得许可。 所有其他商标均为其各自所有者的财
产，并在此予以承认。 所有规格若有更改，恕不另行通知。 实际产品
可能与显示的图像略有不同。 使用本产品享受有限硬件保修服务。 

^基于适中音量。实际的电池使用时间会根据具体的使用、设
置情况以及环境因素而有所不同
*充电时间可能会因环境温度或充电触点上是否有灰尘等可
能会影响充电速度的条件而有所不同
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快速入門指南

便攜防水藍牙® 5.3 音箱

註冊 
您的產品 

creative.com/register

技術支援 

creative.com/support

綜述

藍牙配對

控制元件 電池充電方式

電池電量指示燈

音量 + / 下一曲目按鈕

音量 - / 上一曲目按鈕

播放 / 暫停按鈕

掛繩連接點

電源按鈕

LED 狀態指示

藍牙® 按鈕

充電 LED 指示燈

USB-C 端口（僅用作充電）

進入藍牙配對模式 閃爍白色

閃爍紅色

穩定紅色

“Battery Level Low” 
電池電量低 

(< 30%)
“Battery Level Medium”

電池電量中等
(30–70%)

“Battery Level High”
電池電量高

(> 70%)

LED 關

注意： 
- Creative MUVO Go 開機後將會自動進入藍牙配對模式
- 開機且未連接任何裝置或重新連接之前連接的裝置時，LED 狀態指示燈將呈白色閃爍狀態。

穩定的白色藍牙已配對

動作

動作 充電 LED 指示燈

動作

LED 狀態指示按鈕

按鈕 動作

按鈕

約 2 秒

約 2 秒

x1

x1

x1

約 2 秒

約 2 秒

x1

開 關

語音提示
開 / 關

充滿電

電池電量不足

正在充電

多語言快速使用指南下載

x2

creative.com/support/MUVOGo

[EN] MULTI-LANGUAGE QUICK START GUIDE DOWNLOAD
[FR] TÉLÉCHARGEMENT DU GUIDE DE DÉMARRAGE RAPIDE MULTI-LANGUES
[DE] MEHRSPRACHIGE SCHNELLSTARTANLEITUNG HERUNTERLADEN
[ES] DESCARGA DE LA GUÍA DE INICIO RÁPIDO EN MÚLTIPLES IDIOMAS
[IT] DOWNLOAD DELLA GUIDA DI AVVIO RAPIDO MULTILINGUA
[NL] MEERTALIGE SNELSTARTGIDS DOWNLOAD
[RU] МНОГОЯЗЫЧНОЕ КРАТКОЕ РУКОВОДСТВО ЗАГРУЗИТЬ
[PL] POBIERZ PRZEWODNIK SZYBKIEGO STARTU W WIELU JĘZYKU
[CZ] STÁHNOUT VÍCEJAZYKOVÝ RYCHLÝ NÁVOD K POUŽITÍ
[SK] STIAHNUŤ SI RÝCHLY NÁVOD NA ŠTARTOVANIE VIAC JAZYKOV
[JP] 多言語クイック スタート ガイドのダウンロード
[CS] 多语言快速入门指南下载
[KO] 다국어 빠른 시작 가이드 다운로드
[NO] NEDLASTING AV HURTIGSTARTVEILEDNING FOR FLERE SPRÅK
[FI] MONIKIELINEN PIKA-ALOITUSOPPAAN LATAUS
[SV] FLERSPRÅKIG SNABBSTARTSGUIDE LADDA NER
[DA] DOWNLOAD AF HURTIG STARTVEJLEDNING PÅ FLERE SPROG



無線立體聲串聯

連接掛繩

主重置 技術規格

手動進入藍牙配對模式

進入無線立體聲串
聯配對

從無線立體聲串聯斷
開連接

開機 
MUVO Go 音箱

裝置 A：

裝置 A：

裝置 A 和 B

裝置 A 和 B

不適用

不適用

“Searching For Speaker”
正在搜索音箱

“Right Speaker Linked” 
右音箱已串聯

“Speaker Disconnected” 
音箱已斷開連接

閃爍白色

裝置 A：脈動白色

裝置 B：穩定的白色

不適用

不適用

注意：當兩台裝置無線串聯時，只有裝置 A 的按鈕將保持活動狀態

Creative MUVO Go 支援無線立體聲串聯。該技術通過無線連接兩個 MUVO Go 音箱以提供更廣泛的聲場體驗。請
按照以下說明進行設置：

按住藍牙按鈕約 5 秒以執行主重置。 
Creative MUVO Go 將在完成後恢復到預設狀態。 

主重置一般用於用戶在使用音箱時或遇到以下問題
的情況：  藍牙配對失敗、LED 隨機閃爍或數據重置。 

電源輸出：10W RMS x 2 
總系統峰值功率：40W 
頻率範圍：60–20,000 Hz 
訊噪比 (SNR)：≥ 75 dB
輸入額定值：5V  2A
鋰離子電池額定值：7.2V, 2600 mAh (18.72 Wh)
電池：2600 mAh x 2 可充電鋰離子電池
總播放時間：長達 18 小時的音訊播放^
充電時間：約 4.5 小時*
藍牙版本：藍牙 5.3 
作業頻率：2402–2480 MHz 
作業範圍：最大 10 米，此處為開放空間測量結果。牆
壁和建築物可能會影響裝置的使用範圍 
支援的藍牙設定檔： 
• A2DP（高級音訊分發設定檔） 
• AVRCP（音訊 / 視頻遠端控制設定檔） 
支援的 Codec：SBC 
最大 RF 輸出功率：7 dBm
最大工作溫度：45°C 

動作 LED 狀態指示 語音提示按鈕

約 2 秒

x2

x2

約 2 秒

約 5 秒

無線立體聲串聯

A B

© 2022 Creative Technology Ltd. 版權所有。Creative 徽標和 
MUVO 是 Creative Technology Ltd 在美國和/或其他國家/地區的
商標或注冊商標。Bluetooth® 文字商標和徽標歸 Bluetooth SIG, 
Inc. 所有，Creative Technology Ltd 對此類商標的任何使用均已
獲得許可。所有其他商標均為其各自擁有者的財產並在此予以認
同。所有規格如有變更，恕不另行通知。實物可能和圖示略有不同。
產品使用為有限保固。 

^基於適中音量。實際的電池使用時間會根據具體的使用、設
置情況以及環境因素而有所不同
*充電時間可能會因環境溫度或充電觸點上是否有灰塵等可
能會影響充電速度的條件而有所不同
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빠른 시작 설명서

휴대용 방수 블루투스® 5.3 스피커

제품 등록

creative.com/register

기술 지원 

creative.com/support

개요

블루투스 페어링

컨트롤 배터리 충전

배터리 잔여량 표시기

볼륨 + / 다음 트랙 버튼

볼륨 - / 이전 트랙 버튼

재생/일시정지 버튼

랜야드 부착점

전원 버튼

LED 상태 표시기

블루투스® 버튼

충전 LED 표시기

USB-C 포트 
(충전 전용)

블루투스 페어링 모드 입력 흰색 점멸

적색 점멸

적색

“Battery Level Low“
배터리 잔여량 낮은 수준

(< 30%)
“Battery Level Medium“

배터리 잔여량 중간 수준
(30–70%)

“Battery Level High“
배터리 잔여량 높은 수준

(> 70%)

LED 꺼짐

참고: 
- Creative MUVO Go는 전원을 연결하는 즉시 자동으로 블루투스 페어링 모드로 들어갑니다
- LED 상태 표시기는 전원이 연결되어 있고 장치에 연결되어 있지 않거나 이전에 연결했던 장치로 다시 연결되면 

흰색으로 점멸합니다

흰색블루투스 페어링됨

동작

동작 충전 LED 표시기

동작

LED 상태 표시기버튼

버튼 동작

버튼

2초

2초

x1

x1

x1

2초

2초

x1

켜짐 꺼짐

음성 프롬프트
켜기 / 끄기

완전 충전됨

배터리 부족

충전 중

다국어 빠른 시작 설명서 다운로드

x2

creative.com/support/MUVOGo

[EN] MULTI-LANGUAGE QUICK START GUIDE DOWNLOAD
[FR] TÉLÉCHARGEMENT DU GUIDE DE DÉMARRAGE RAPIDE MULTI-LANGUES
[DE] MEHRSPRACHIGE SCHNELLSTARTANLEITUNG HERUNTERLADEN
[ES] DESCARGA DE LA GUÍA DE INICIO RÁPIDO EN MÚLTIPLES IDIOMAS
[IT] DOWNLOAD DELLA GUIDA DI AVVIO RAPIDO MULTILINGUA
[NL] MEERTALIGE SNELSTARTGIDS DOWNLOAD
[RU] МНОГОЯЗЫЧНОЕ КРАТКОЕ РУКОВОДСТВО ЗАГРУЗИТЬ
[PL] POBIERZ PRZEWODNIK SZYBKIEGO STARTU W WIELU JĘZYKU
[CZ] STÁHNOUT VÍCEJAZYKOVÝ RYCHLÝ NÁVOD K POUŽITÍ
[SK] STIAHNUŤ SI RÝCHLY NÁVOD NA ŠTARTOVANIE VIAC JAZYKOV
[JP] 多言語クイック スタート ガイドのダウンロード
[CS] 多语言快速入门指南下载
[CT] 多語言快速入門指南下載
[NO] NEDLASTING AV HURTIGSTARTVEILEDNING FOR FLERE SPRÅK
[FI] MONIKIELINEN PIKA-ALOITUSOPPAAN LATAUS
[SV] FLERSPRÅKIG SNABBSTARTSGUIDE LADDA NER
[DA] DOWNLOAD AF HURTIG STARTVEJLEDNING PÅ FLERE SPROG



무선 스테레오 연결

랜야드 부착

마스터 재설정 기술 사양

블루투스 페어링 모드 
수동으로 입력

무선 스테레오 연결 
페어링 입력

무선 스테레오 연결에서 
분리

전원 켜짐  
MUVO Go 스피커

장치 A:

장치 A:

장치 A 및 B:

장치 A 및 B:
해당 없음

해당 없음

“Searching For Speaker“  
스피커 검색 중

“Right Speaker Linked“  
정확한 스피커 연결됨

“Speaker Disconnected“  
스피커 연결 끊어짐

흰색 점멸

장치 A: 흰색 파동 

장치 B: 흰색

해당 없음

해당 없음

참고: 두 장치가 무선으로 연결되면, 장치 A의 버튼만 활성 상태를 유지합니다

Creative MUVO Go에는 무선으로 두 개의 MUVO Go 스피커를 연결해서 보다 폭넓은 사운드스테이지 경험을 선사하는 
기술인 무선 스테레오 연결 기능이 있습니다.

블루투스 버튼을 5초간 길게 눌러서 마스터 재설정을 
수행합니다. 완료되는 즉시 Creative MUVO Go는 
기본 상태로 되돌아갑니다. 

스피커가 사용 중이거나 블루투스 페어링 실패, 
무작위 LED 깜박임 또는 데이터 재설정 등과 같은 
상황 동안 사용자가 문제에 직면하는 경우 마스터 
재설정이 예약됩니다. 

출력: 10W RMS x 2
총 시스템 첨두 전력: 40W 
주파수 범위: 60–20,000 Hz 
신호 대 잡음비(SNR): ≥ 75 dB
정격 입력: 5V  2A
정격 리튬이온 배터리 용량: 7.2V, 2600 mAh (18.72 Wh)
배터리: 2 600 mAh x 2 충전 가능한 리튬 이온
총 재생시간: 오디오 재생 최대 18시간^
충전 시간: 4.5시간*
블루투스 버전: 블루투스 5.3 
작동 주파수: 2402–2480 MHz 
작동 범위: 최대 10미터, 개방되어 있는 공간에서 측정. 
벽과 구조물이 장치 작동 범위에 영향을 미칠 수 있음 
지원되는 블루투스 프로파일:  
•A2DP (Advanced Audio Distribution Profile) 
•AVRCP (Audio / Video Remote Control Profile)
지원 코덱: SBC 
최대 RF 출력: 7 dBm
최대 작동 온도: 45°C 

동작 LED 상태 표시기 음성 프롬프트버튼

2초

x2

x2

2초

5초

무선 스테레오 연결

A B

© 2022 Creative Technology Ltd. All rights reserved. Creative, 
Creative 로고 및 MUVO는 미국 및/또는 기타 국가에서 Creative 
Technology Ltd의 상표 또는 등록 상표입니다. 블루투스® 워드 
마크 및 로그는 블루투스 SIG, Inc.가 소유하고 있으며 Creative 
Technology Ltd에 의한 해당 표시의 모든 사용은 라이센스 하에 
이루어집니다. 기타 모든 상표는 해당 소유자의 재산이며 이 선언에 
의하여 이와 같이 인식됩니다. 모든 사양은 통지 없이 변경될 수 
있습니다. 실제 제품은 보이는 이미지와 약간 다를 수 있습니다. 이 
제품의 사용은 제한 보증 대상입니다. 

^보통의 음량 기준. 실제 배터리 수명은 사용, 설정, 노래 및 
환경 조건에 따라 달라집니다
*충전 시간은 주변 온도 또는 충전하는 접점에 먼지가 있는지 
여부 등 상태에 따라 달라질 수 있습니다
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